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—
Ong là nguòi qué quán 6' dâu, và xin nói tánh

danh cho tôi rô.

— Thiïa ngài, tôi là nguòi tò quán ò tïnh Quâng
ngâi,Huyçn Chuo-ng-dài, tên là Lê-vân-Thoai, trong
lúe loan ly giac gia,‘ ông thân tôi dem gia quyen vào
Nam-kÿ này, a tai vàm sông Tòa-lot, lang Hôa-
khành, bat dinh Tirô’ng, (Mÿ-tbo) sau khi ông thân
tôi tir trân, tôi ben dem gia quyén xuong Rach-gàm
là chô này màcu- ngu; tir ày dënnay dâ dang chinh
mirô’i nam roi, va chong tôi cüng nhô* chût dinh
ùuê loi ruôngvnô'n mà du tiêu xài nhu-t dung.

Nguyèn-virong thay ông nói viêcgia-clinh cua ông
nlnr vày, thi hôi tiëp rang :

Ông diroc may ngiròi
con, và con ông có làm viôc gì không ?

— Thíra ngài, tôi có hai dira con trai, thang ló-n

nam nay dang bai muon lâm tubi, con thang nhô,
tuoi mói hai muoi, tbàng nhô thì lo vièc làp vircm
cày ruòng, cui eue làm an. Con thang lón thì có tánh
dao xótn dao làng. Ngày toi cú tbeo nghe dà gà dà

ca, tàp vò ban giàng, mà it lo vièc hoc hành chu
nghïa, nói ròi, ông kêu nguòi con nhô ra chào ca
thày khàch quan.



Con Ngnyên-virong nam suy tói nglo lui, dàng
kia noi no mót hòi, ròi cung mo màng nhám mat,
mói vira thiêu thi eu, bòng thây qnân Tâv-son kê

câm girom dira xàch giào, ngoài cûa rân ràn biróc
vô, thàng nào coi bô cüng ham hàm dir ton, ròi

I
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xúm lai vây ngài mà bat. Ngài rat boi roi hâi kinh,

muon kiém duông giâi vây mà chay, bong dâu mot

con cop tráng o sait nhâv ra, ha mièng nhân nanh

chup qoân Tây-son, làm cho chúng nô hoân kinh,
roi kéo i:hau chay hët. *

Nguyên-viro'ng ngó lai, thay cop âv chay tuot ra
sau, nhây vào mot câi nhà nhô kia, a bèn góc virón
ròi mat. Ngài lien dire minh thirc dây, xé ra mot
giâc chiêm bao. Ngài bèn kêu Nguyên-huÿnh-Bi’rc và
các tiróng mà thuât âiëm chièm bao áy lai và nói
rang :

— Cài diëm chiêm bao nây cung la, sao lai thay

con cop tráng ô* sau nhà này, nhây ra mà ciru ta
trong com nguy cap nhir vày ? Các tiróng nói : The?

tin Hoàng-thirqng mo1
tiróng binh giâc, nên chi nam

xuong thìthay chiêm bao, chór có cophùmnào dâu,
xin Hoàng-thirçrng chang can tin dëu mong mi.

Nguyèn-huÿnh-Birc ngbe nóicüngláy làm la, ròi
tâu ràng :

— Tâu Hoàng-thirçmg, tôitirong diëm chiêm bao
này. chang phâi là mot diëm vô lÿ, vây xin Hoàng-
thirqng cùng chúng tôi biróc ra nhà sau, dâng coi
cho con bach hô nhây vào dó, có dëu chi la không,
thi chúng ta sê biët, Nguyën-viro-ng nói v ir diroc,vây
chúng ta ra dó ttìir coi, nói ròi Nguyên-virong vói
các tiró’ng ma eda di vòng ra sau, qua thièt thay
mòt nhànho a dura góc virón, nhir trong diëm chièm
bao cûa ngài thay vây. Ngài lien biróc lai tháy mot
ngirói nam ngü, ho-i gáy pho-pho, chó' khóng'tháy
chi la he L.
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Nguyên-virang nghî thàm trong tri râng:

— The ngirói này là mot ngirói hiën than de

cira giùp la châng ? Và con bach ho ta thay^dó là
tiróng tinh cüa ngirói châng ? Nên mài khiën cha
ta mot diëm irng mông nhir vây.

Nguyên-hu)
T
nh-Bù*c nói : Tâu tfoàng-thirang, theo

ÿ tôi tirang diëm chiêm bao cua Hoàng-thirçmg
thây dó, châc là irng elio ngirói này châng sai, vây xin
Hoàng-thirong tra lên trên nhà

;

và hôi ong chü nhà
tbir coi ngirói ngü trong dó là ai cho biët.

Nguyên-viro’ng liën tra lên nhà, thì trô'i dâ gàn

sang, kë ông chu nhà thirc dày biróc ra.
Nguyên-virang bèn hôi ông rang : Khi nây tôi di

irangaài, thây trong cài nhà nhô ô’ dira góc virón,
dirông nhir cô ai ngü vây, châng biët là tre gia
cinti trong nhà, bay là ngirôi nào den dó ?

ông già nghe hôi thì cirai và nói rang : dó là thang
con lón toi nó di vë khiiya, thây có khàch, nën khóng
dàm kêu cira, ròi ngü dó chó’có ai dàu. Nói ròi
ông lât dât kêu vào, và bao ra chào khàch.

Khi tèn ay biróc ra, Nguyèn-Virang ngó lai thây
mòt ngirói hình trang không thàp khóng cao, mat
mày có ve nghiem trang te chînh, cap mât coi có
tinh-thàn, nuóc da ngàm ngàm, chan mày ràm den
nhir hai lang mire ve.

Nguyên-Virang lien hôi ông già rang : Ngirói này
pliai là ngirói ngu trong mot nhà nhô ngoài virón
dó không ?

— Thíra phâi, clnnh là nó ngû mòt mình trong
chòi dó thòi, chó không ai la het.



HH

— 93 —

— Nguôi này qui danh là chi ?

—<
Thirangài, thang nhô kia tèn là Lê-vàn-Phong,

côn thang Ion nay là Lê-vân-Duyêt.
Nguyên-Vu’ong day lai hôi Lê-vàn-Duvêt rang :

— Ta nghe ông thân ngiroi nói ngu'oà giôi viec
dà gà laro, song châng biët trong dao dà gà áy cô
dieu gì hay không ?

Lê-vân-Duyèt nghe hôi thl dàp lai rang : Thua
khàch quan, trong dao dà gà cüng cô nhiëu dieu
hay lám

; là minh làm mot ngirôi chu gà trong
cuôc tranh dua thang bai, cüng nhir làm mot vi
tu’óng quân trong chò chiën-trân sa-truò’ng, pliai
biët sire gà manh yëu thê nào, mà quyët doàn viêc
tranh dua thang bai. Nëu minh lieu doàn trúng, thl
minh mô’i diroc dac* thang, côn lieu doàn trac, thl
minh pliai thua, và minh phâi biët cách luyên tâp
nuôi dirông gà cho cô phu-ong phàp, thi gà ra trân
moi dang hùng tràng trong cuôc chiën trircmg, dàu
chët thi chët, chô

1

châng he chiù chay, côn luyên
tâp không cô phu-ong phàp, thi sdc gà trô' ra yëu
ôt, tành gà không dang hùng dông, nëu bi mot tràn
dà dau, tire thôi dâm dàu chay téc. Vây thi bat
luán là viçc gì dëu phâi cô tri dông quyët doàn, tài
lire kliôn ngoan, thi moi dirge tháng-iru, bang
không, thi phâi trô

1 ra liée bai.
Nguyên-Virong thay Lê-vân-Duyêt tirông mao cô

vê khàc thirô’ng, và càch ÜTig dôi xem ra cung le
làng mân thièp, thi ngài lay làm hap ÿ, roi tir nghî
rang : Ngimi này ta xem hinh trang khi vô phi
thirô’ng, ngày sau chac cüng trô’ nên mot hire nlicm



tài lirong dóng trong niróc, va lai ông than cïia
ngirài, ta xeni cüng là kê tánh tình trung bau, ngôn
hanh kboan bòa, và lay tbeo dièm irng mòng mà

suy, tuy le. mot sir chièm bao mac dau. nhirng xét
lai cüng là mot dieu may cho mình dang gap ngirài
phò tà. Nguyên-Virong ngbï vày, ròi day lai nói
thiet vó’i ông rang :

— Trong dêm nay chiïng ta tà tue noi nhà ông,
thay ông là ngirài có tánh tình trung bau, lai có

lòng dai si chièu hièn, that ta rat cam o-n, nèn bay
giò' ta xin nói thièt cho ông biét, ta là Nguyèn-
A u'ong day, bi quàn Tàj'-scm truy tam rat gap, nèn

phai già dang tlurò’ng nho’n, và càc ngirài theo ta
dày dëu là van vô quan vièn ca thay. Nay ta thay

con ông là Lê-vân-Duyêt net na tè chi h, cir chi

thòng minh, thi ta rat bang long. Vây nëu ông vui
long cho ngirài nay theo ta, lâp chut công lao, mà

giùp dò niró'c nhà trong con hòu sir, mai sau ta
dircrc khôi phuc co1

dò, thi ông và con ông cüng

dang mot công on vô'i Triêu-dinh xâ tac.
Ông chu nhà nghe Nguyên-Virong nói thi rat

kinh ngat, lien chap tay cui d'àu xà ngài ba xà, ròi
khép nép thua rang :

—<
Tâu Hoàng-thirong, tôi không dè Hoàng-

thirong già làm dên dây, thât tôi là ngimi có mât

mà không có tròng. Vây cúi xin Hoàng-thu'ong

khoan dung. Ha than tir cam that le.
Nguyên-Viiong bèn bâo ông ngòi ròi nói rang :

— Sir ông không biêt thi có tôi loi gì dàu, con sir
ta xin ngirài con ông theo ta giûpdô tay chon, nêu
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òng bâng long thi ta chang nhüng cám an, mà cüngp

là mot dieu rat hân hanh cho ta tâm. '*

— Tau Hoàng-thu*gng, thang con tôi thuô* nay à
chon diën viên san già, tri sièn tài sa, nay nhò* an
trên, dam long ha co, mà day nhu* vây, thàt là mot
su* rat may máng cho>nhà toi, vây tôi xin cho no
theo Hoàng-thiro’ng de dùng làm bô ha tay chon,
dang làp chût công lao vói niró*e nhà, thi than ha
long mìrng chi xiét, nói ròi ông day lai kêu Lê-vân-
Duyêt mà bâo rang :

— Con, nay Hoàng-thrrçrng dâ dem lông tin dung»
mà doài thu*o*ng tôi phàn thap hèn, thi con phâi ra
mà giùp do tay chon, và phâi lay mOt lông hieu-tu*
trung-thàn, goi rang dën dàp chût an nhà no* niróc.
Con phâi biët rang : ngirài sanh trong cài hoàng
cânh thë giang này, ai ai cüng phâi gánh vàt mot
tràch nhàm vói non nirô*c quê hirang, vó*i gia dinh
xâ hôi. Yây thi cha khuyên con hày lay mot giang

san nghïa-vu mà gánh ô* dàu vai, lay mot tà'm trung
thành mà dûc làm long da. Con châng nèn dê cho
ai mua dang cái linh hòn cüa con, mà cüng chang
nén dem cái can dam mình mà nhnàng cho quân
nghich nào hët, nëu cqn dirqc nhu* vây, dàu cha

me ô' chò vàçh co leu tranh này, cüng là vui long
so* nguyên.

Lê-vân-Duyêt lien cûi dàu, vâng theo Ieri cha
day ^âo, roi tro* vào nhà trong tù* gia cha me và
sam sü*a hành trang, dang di theo Nguyên-Vuromg
môt lu*qc.

Nguyên-Viro’ng cùng các tiróng cüng già tù* hai



— 93 —
ông bà, roi dâc nhau lòn diróng tuot qua Mytho,
hiêp vói cling quyen cüa ngài, dang lo tiëm diróng
mà chay qua xir khác. Kë gap các tiróng tùng-vong
dem mot dpi chiën-thuyën rirôc ngài và câ thây
cung-quyën vu-pt ra Cù-lao Piaii-quoc mà ty nan.

HÒI THt> CHÍN

Binh Tây-so’ii tim ra Phù-q.ôc
Lè-phir&c-Bien gici dang Ngmjen-Virorng

Mat bien minh mông, lirng thuyën lirng dürng, ba
chini bay nói, biët bao gió dàp sóng dôi, muôn
dáng ngàn cay, may trân bèo tan mây-hiêp, nghï
dën nhung cupe tang thirong thâm trang, vân dâo
tberi dièn, the thi ai cüng pliai rung chi tiêu hòn,
mà nâo ne chán ngàn, nhung mot ngirô’i thanh
niên, tuoi mài hâm ba, mà trai qua không biët
bao nhiêu gian nan nguy hiëm, chang biët bao
nhiêu vire thàrrt con cao, dem cái sanh mang gôi
trong mòt the gioì gió nac sóng gàm. Niróc tròi
thâm tharn ; may hòn thach-dir, may cum cù-lao,
duò’ug nlnr có ÿ van virong vói nguói mot tình
lièn-lac.

Ngirói này là ai ? Ngirói này là ngirói lay sác rèn

gan, lay dòng diic ruôt, quyët ra tay và lành trài
dàt, kéo ngirp'C mat trò’i, thè mot long khói phuc co
do, mà dói dich cùng Tây-son Nguyèn-Nhac.

Ngirói này tire là Nguyen-Virong, dpi tróidap dàt
diróng-du-óng ; là gan hào kièt chi nhiróng cho ai.

Khi Nguyèn-virong thè cùng binh bai that thù
Saigon, bi binh Tày-son truy tàm mere theo rat
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gap. Ngài bèn dem cung quyén chaÿ ra cù lao Fhù-

quoc mà ty nan, lúe bay già ngài dirng triróc mài
thuyen ngó lên cù lao, thày dànâm thièm thiep, cày
dùng im lìm, diròng nhu* cành cu non xira, thày
ngài lini lac phongtràn, thì cung nhành là dàu dàu,
mà to ra mòt màu àu sàu tham dam, con ngài ngó
niróc ngó non, ngó cày ngó co, ngó tói dàu thì thày :

cânh nào cành chàng deo sau, ngiròi buòn cành có
vui dàu bao giò.

Nguyên-vuo’ng vói càc tiróng king vong ó’ tai Cù-
lao Phù-quóc này, ngày qua dèm lai, uó’c dang vài
tuàn, bu*a no, trong lúe binh tinh ban mai, Ngài
vói Tôn-thàt-Hôi, Nguyên-vân-Thành, Lè-phiróc-
Bien và Nguyên-huÿnh-Bùc dang dùng trên mòt
dânh núi ó mé cù lao, ngó xeni bon hiró’ng, bòng
thày mù mù phía bien Rachgiá ló lèn mày cành buòni
den den tràng tráng, phuô’ng phàt nhu* dang cò bay,
khi tô khi mer, khi cao khi thàp, ngài bèn lay tay
chi cho càc tuông mà hôi rang :

— Càc khanh co thày giô'ng chi ló lên mat bien
dô không ?

Càc tuó
1 !! ?

thày ngài hôi, thì lay kien vien thi dat
vào mat mà coi mòt hòi, ròi day lai nói vó*i ngài
rang :

— Iâu lloàng-thiro'ng, thât là la lam, cbùng tôi
thày rô may là biròm ló trên mat bien, mà chàng
hiêu thuye il gì.

Nguyên-Virong lien lày kiàn viên thi càm noi tay,
ròi ngó càc tircVng mà hôi rang :

— Mà càc khành cô thày rô chini g mày là biràm
không ?
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— Tâu Hoang-tbuong, ciiùng toi thay nòe chirn»
sàu bây là.

Nguyên-vuong lien dat câp kiën viën thi vào mat,
dùng châm chi ngó coi mot hòi, ròi day lai nói rang :

— Thât la lam, that dáng nghi, ta tháy iróc non
miren máy cánh buòm, lân làn ló lên, chó không
phâi it dâu, các ngiroi hây coi lai.

Nguyên-huÿnh-Bùc nói : không biët chirng may
chiëc thuyën-chài di dánh cá dó «bang ?

Tôn-that-Hôi nói : ta nghi lâm, châc châng phâi
ihuyën chài cüa bon dánh cá dàu.

Nguyên-virong ngó ngay Tôn-that-Hôivà hòi rang :

— Neu chang phâi thuyën chài thi châc là thuyën
giac hay sao ?

Tôn-that-Hôi chira kip trâ lòi, thi Lê-phirôc-
Biên chay lai nói rang :

Tâu Hoàng-thirong, bây gicr toi tháy chót buòni
lai ló them nhiêu lám.

Nguyên-vuong ngó sung Lê-phuô,c-Biên và nói
cách quá quyet rang : Vây thi châc là thuyën giac
chang sai.

Các tiróng nghe nói liën buóc tói truóc mat ngài
và nói. châm hâm rang :

— Nëu quâ thuyën giac dën dây, thichúng toi xin
quyêt tir chien cùng nô mot Iran.

Nguyên-vuong nói : Không duqc, thuyën giac thi
dông, mà binh khi cô du, côn thuyën ta bây giô
chang day miròi chiec, mà lai sire yëu thë cô, neu
cu vói nó thi thêm ton tuong hao quân, chi bang
ta kiëm duông lành di, thi boa may moi tien, Ngài



nói roi truyën cho cáctuouig dem cung quyen xuóng
thuyën, dang chay qua may cù-iao kia mà ly nan,
nhirug Hiuyen mài truomg buàm hoc gió chav ra
mot dm, bông thay mot dao chiën-thuyën hern hai
chuc chiée, trong mé Hà-tiên chay ra dòn dau, va
coi sóng ào ào liróc tói ; Tôn-that-Hôi tháy vây thì
nói vói Nguyên-vucrng rang : Thuyen quan ngh.icii
da chan duòng cluing ta. Vây ibi ta phâi vòng ra
bien Ión mà chay mói dang.

Nguyên-vuong nói : qua thiêt thuyên giac chàn
duòng chúng ta hay sao ?

Tau Hoàng-thugng, qua thiêt nhu thë, Hoàng-
thirçmg hay coi cluing nò giâng hàng chu nhirt xoc
tô-i kia kia. Nguyên-Vironig lien ra dirng truóe
thuyën, lay tay che mat trói và ngô vào Hà-tiên,
thny mot dàm côt buòni, boc gió thângTèo ào ào
chay toi ; Nguyên-viromg bèn truvën cho càc tiròng

quay thuyën chay boc theo mé cù lao, dlng tuot ra
biên Ion.

Thuyën giac cung vói vàng quày thuyën chî mui

ruçrc theo nhur bay. Nguyen-vuomg lien truyën cho
moi thuyën phâi truomg ra ba là buôm, dang boc
gió liróc sóng mà chay, nhirng chay chìrng nào thì
thuyën giac lai xo biròm thèm, ruge theo chìrng

nay.
Thuyën cûa Nguyên-Vuomg chay mòt hòi rat xa,

khi xuóng gan tòi hòn Kim-Qui, bòng gap mòt dòi
chien thuyën cüa Tây-soai cr trong mây cù lao nhô
kia chay ra dòn lai. Lúe bay già pina sau ruge tói,
pina truóc dòn ngàn, hai nuit xung xâng, ào ào àp
dën.
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Nguyën-Vircragthây cái câah ngò kli5o don nhir

vày, thi nói vói các ttróng ràng :

— Quàn \ ày-scm chayen này quyët rime theo ta
mà bat cho dang, chó chàng chjn thòi binh! dàu ta
chay dtróng nào, han cüng truy tàm theo mai, thi
ta biet lieu làm sao? ngài nói vira dire, ngó lai thây

ca thây thuyën Tây-scrn liai dao hou bon nam chuc
chiëc, moi chiêc deu trironglèn ba bóncánhbiróm
bpc gió lu'óc tói nhir bay.

Nguyên-huÿnh-Birc, Nguyên-vân-Thànhthây vây
lien truyën quân lay be làm liróng, chay bòng ra
khoi, dang trành thuyën quân giac.

Tiróng Tây-so’n là Pnan-tân-Thân lien ha linh cho
bai dpi chien thuyën, phân ra hai phia riroc theo
dòn bat.

Nguyën-huÿnh-Birc thây thë lire cua Tày-so’n,
biróm cao, thuyën lón, súng le, binh nhiëu, hai dao
ào ào rime theo rat gap, thi sp1

cho LNguyen-vimng
không thë nào chay khoi quân giâc, bèn bàn ngki
cùng Nguyen-vân-Thành, Lê-phirôc-Bièn, Tôn-thât-
Côc và Lè-vân-Buyçt, roi môi ngirói coi mot chien
thuyën cir viêc chay bòng ra khoi, khi binh thuyën
Tây-so-n rirpc theo gàn kjp, thi tiróng Tây-scm là
Phan-tan-Tnân à trên vong-dài lây kiën dôm theo,
thây Nguyên-vircrng mac dò phàm-phuc, dàu dpi
mot mao kirn-quan, minh mac mot ào chien bào,
lirng dai mot thanh bíru-kím, dú*ng tru’ôc mu 1

(huyen doc suât quân sï và các thuyën chay tói.
Phan-tân-Thân lien truyën quân phâo thü ban
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mi)t phát súng lón, d$ng ra hi£u ljnh bao thuyën
cûa Nguyèn-virang ngírng lai, nhirng Nguyén-virang

cúr vi£c d6c suât các thuyën trircmg biróm boc gió
chay mài.

Khi các thuyën cûa Tây-san áp lai each chírng
bon nàm tràm thuróc, Phan-tàn-Thân lien truyën
quân nhám ngay máy là biróm trên thuyën Nguyên-

virang, ban tòri ào ào nhii mira.
Bên thuyën Nguvên-virang quân sï cung rirông

sung dirong cung ham hàm ban lai, song súng cûa

giac rat nhiëu, nên ban mot hoi thi thây thuyën cûa
Nguvèn-vuang biróm hir côt gây, và may chiêc
thuyën h0 t5ng cûng râch râ ta toi, ròi tra lái day

ngang, trôi theo lirqng sóng chàm chan, khôngchay

nira dang. »

Lúe bay già mot ánh Hòng-quang da lang ngay
xuong bien, và mot vàng mây loi lai mà mich chan
trai, các thuyën cûa Tây-san thây thuyën cüa
Nguvên-virang côt gây biràm xiêu, linh dinh trên
mat bien, thi âp lai vây phû chung quanh, quyet bat
cho dang Nguyên-virang mà thôi, không càn gì ruge
theo máy chiëc thuyën khác. Vi vây nên máy etnee
thuyën Ida mài tlioât khoi quâa giac Tây-san, ròi
virât bông ra khoi tiëm diràng chay mat.

Tiràng Tây-san là Phan-tan-Thân bât dang
Nguvên-virang vài các tiróng là Tôn-that-Côc, Lê-
vân-Duyêt, Cai-co-Quâng, và ba bon chiëc thuyën
hô long, thi câ thây dën hón ha vui mùng, ròi truyën
linh tildi binh tra ve Saigon, dang dem Nguyên
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virongvà các tiróng mà nap cho Nguyên-soài Nguyen-
Hué dinh dat.

Búa no trong lúe bình minh, trai thanh gió tmh,
biên langsôngêm, bong tháy mot dao chien thuyën
hern bon chuc chiëc, quanh qua lôn lai, ô ngoài
Càn-già phâng phâng chay vào Saigon ; mot chiëc
dai chien thuyën di giira, và may chiëc hô tongdi
càp hai bên, rë niróc làm hai, tú tir tan toi.

Lúe bây giô hai bên mé sông Saigon, nào trên
bù, nào duùi thuy, ai tháy dôi chien thuyën này
cüng deu doàn chac là mot dôi chien thuyën thang
trân khâi hoàng, ngô lên mây côt bu*ôm tháy cù bay
phál phát, birò’m trang phao phao. bai bên thuyën
thi quân sï la liée nghiêm trang, moi ngnài dëu cô
vë vni mùng hem hô’.

Khi chiëc dai chien thuyën vào ben, thi tháy trên
bà thiên ha dôngdày. Nghe don bat dang Nguyen-
virong dern vë,nên xúm nhau den coi chat niïc, phût
chiitbong tháy dirói thuyën dâc lên mòt ngiròi dieu
mao doan trang mac dò phâm phuc di tru’óc và ba
bon ngiròi theo sau, tuô*ng mao dëu khôi ngô, song
mac dò vô phuc tàm thirông theo hàng quân si.
Con hai bên có hai dôi quân-vô-dao dêu cam giào

mang gu-crm, roi dan Nguyên-viro-ng và các tiróng
lên thành, dang nap cho Nguyên-soài Nguyen Huê,
hai bên dirông ai náy tháy vây cüng câm dông lôrg
thu-o-ng, roi xam xì nói vói nhau rang : Tôi nghiêp
cho Nguyên-vircmg và các tiróng, gap lúe thòi suy
vân bï, mà phâi tâu bac bôn nam, châng de ngày
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nay lçi b i that tiré sa ccr, ròi dây cung châng

khôl

cài hoa doan dàu uông tur. »
Lúe bây giù Nguyên-Huê ngòi giúa soái phü, hai

bên varé vô các tiróng dèu hàng ngu nghiêm trang.
Kë thay Phan-tan-Thàn di vói các tiróng thu-ha teri

triróc viên-môn, sàc diçn hân hoan, xem bô rat
hiu hiu tur dât. ròi xuong ngira biróc vào soái-phú

ra mât Nguyen-Huê. Nguyen-Huê thay Phan-tan-
Thân thi vui sac mat mà hôi rang : ta moi nghe
quân bào nói tiróng-quán dâ bât dang Nguyen-
vircmg ròi phâi châng ?

— Bâm Nguyën-soài, tôi dâ bât dâng Nguyên-

virong và các tiróng tùng-vong dem vë hiën nap cho
Ngayên-soài phât lat.

Nguyen-Huê nghe nói rat mirng và hôi tiëp rang :

— Tirômg-quân bât dâng Nguyen-vuong chuyën
này, thi lâp dâng công laô rat lón. Vày thi Nguyêu-

virong bây giù o’ dâu ?

— Barn Nguyên-soài, Nguyên-virongvà các tiróng
tùng-vong, durong dúng truóc viên-môn chà linh.

Nguyên-Huê nghe nói líen biróc xuong soái
diròng và các turóng cüng dëu dúng dày, thi quân
vô dao da dac Nguyên-virong và các tiróng biróc
vào dúng triró’C soái-phu. »

Nguyen-Huê mât ngó châm chi Nguyên-virong moi
chût, ròi day lai kêu Phán-tan-Thàn mà hôi rang :

— Nguyên-virong là ngirôi nào ô- dàu ?

Phan-tân-Thân nghe Nguyen-Huê hôi, thi lay làm
la, lien làl dàt biróc tô’i bain rang :
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— Bâm Nguyên-soài,Nguyên-virong là ngiròi màc-

dò phâm phuc theo càc vj dë virang dó. Ngirói ay
tire là Nguyën-Anh, Nguyên-soài khòng biét hay

sao ?
Nguyên-Huê nghiêm-sâc mat ngó Phan-tán-Th^n

mà bòi cách buon dái rang :

Tuóng-quàn bat ngiròi này tai dâu ?

— Barn Nguyên-soài, tôi bat tai trân thüy chiën 5
Hòn-kim-qui, than dirai cù lao Phù-quôc mot chût.

— '1 iróng-quàn biët chac ngirói này là Nguyen»

viro-ng khòng ?

— Barn Nguyên-soài, lay theo dò Phàm phuc ay,
thì tôi chàc là Nguyen-virang chang sai. Va lai khi
dành tràn thüy chien tai hòn kim-qui, thì ngiròi ay
dirng triróc mui thuyën dóc suàt qnàn sì cir chién,

ca thây quan vièn, ai ai cung gyi ngiròi ày là
Nguyên-virong.

Nguyên-Huê liet cap mat tinh ar.h ngó qua Nguyên

vu*ong mot cài, ròi day lai nói vói Phan-tân-Thàn

rang :
Ta xem cài lot phâm phuc be ngoài, thât là

phâm phuc cüa Nguyên-virong, nhirng mà xem lai
bè trong, thì ngirài mac cài lot này, không phâi là
Nguyên-Anh.

Phan-tan-Thân ngó sirng Nguyën-Huê, mà minh
thào mo hôi iróc dam, roi hôi lai râng :

—
Bâm Nguyên-soài, sao mà Nguyên-soài goi

râng không phai Nguyên-Anh ?

Nguyên-Huê trîrng cap mat lên sàng hoâc nbu;

sao, ròi nói cách hang chân râng :
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—- L\ ngirói chira biët à, dê ta nói cho ngiroï rô,

ngirùi ay là Nguyên-virong gia, cher chang phâi
chinh thiçt Nguyên-vtrcrng, càc ngirói'dà lain nuru
chúng nó gat ròi, mà bây gió cüng chira biët gia.

Phan-tan-Thân vái các tiróng sï ngbe Nguyên-
iiuê nói, thi ai náy dea kinh ngat sirng ser, ròi câ
Üiày may tram con mat dëu day lai ngo vào Nguyên-
virong chàm-châm và lay làm mot sir quài di.

Phan-tan-Thân lien lay khan lau may giot mô hôi
Irèn tràng chay xuong ròng ròng, ròi biróc lai nói
vói Nguyên-lluè rang :

— Barn Ngayèn-soâi, Nguyên-soâi nói ngirói ày
kliòng phâi Ngayên-virong, vày thì ngirói ày là ai ?

Xin Nguyèn-soài tra boi cho rò.
Nguyèn-Iiuè tù*c thò'i tró lèn soài diróng, ròi

trnyèn vò-àao-quàn dan may ngirói ây dën trtróc
soài phii và bòi

:

— Ngirói là ai mà dàm già làm Nguyên-virong ?

bay khai thièt cho ta nglie thir.

— Ngirói mac dò phatn phuc nghe hôi, lien ngó

ngay Nguyèn-Hué mà ràng :

— Chinh ta làNguyên-virong day chóai, mà tiróng
qnân lai goi rang già.

Nguyën-Huê lien thanh nô, lây tay vô bàn inôt cài

ma rang :
— Ngiroi làm cài kë già trà mà gat các tivôiig sï

ciia ta, song ta nói cho ngiroi biët, ngiroï không thé

gì gat gàm ta dang, nay cài kë già dôi cua ngirói dâ

bai lô, vây ngnoï tên ho là chi, mà dám gia làm
Nguyên-virong, ngiroï hây khai thièt ta nghe, bang
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nói xao mot lai, thì dùng trách ta rSng hep lucng*

Ngirài áy nghiêm sác mat mà dáp rang : ta da

xung ta là Nguyên-vuo’ng, mà nêu* tuông-quân
không tin nói ta là già, thi xin chém phùc ta di, con
tên ho chi thì tiróng-quàn không càn gì blet.

Nguyên-Huê cirai mot tiéng mà rang : diên mao
Nguyên-vuong ta dâ biét roi, ngirai không càn câi
chôi, lien bâo quàn lay Cài dò hinh cûa Nguyên-

virang ra, vira chi vira nói : này ta nói cho ngirai
biet, Nguyên-virang müi cao moi dô, và bên bàn
tang cô mot mue rùi son, côn nguai thi moi trâng
mui cong, và không cô mue rùi son dira bên bàn
tang phia hîru, mà ngirai con dàm già doi ta sao ?

vâ lai ta thay ngirai là mot dàng anh hùng nghîa khi,
dàm dem câi sanh mang mà thé su* chët cho chüa
ngirai, thi ta cung khà khen, nên ta muqn biet danh
tành chirc phân cûa ngirai, trirôc khi ra chon phàp
triràng mà tho tir, vây ngirai hay nói thiêt cho ta
nghe di.

Ngirai ày thay ca qaan dâ bai lô, Nguyên-Huê dâ

biét ròi, thì day lai dáp rang :

Ta tuông tuông quân không biét, chô nay tuô'ng
quàn dâ biét ròi, thi ta không càn dâu diém chi

nua. Vây ta nói thiêt ta là Lê-phuô’c-Bien là tuông
cûa Nguyên-virong, ta thay chùa ta gap lúe thác

ngâc cùng dò, nên ta phâi ra làm cài ké^này mà
giâi thoàt cho chùa ta trongeon nguy cap, nay tuô ng
quân dâ bat dang, nëu tuông-qnân là nguôi anh
hùng dai dô, dê cho ta tra vë cùng chùa ta, thi ta
cüng cám an, côn nëu tirâng-qaân là nguôi hep
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Inqng nhát gan, thi chém phirc ta di, ta không
phiën trách chi hët.

Cài diet áy ai thây cung phâi rÙDg mình lanh oc,
diràng nhir thây mot con qui bât hon, song ta thi
xem no nhir mot ngnôi quen, chàng chi làm elio ta

nao long rung chi.
Cài chët áy vói ta vân có mot tinh nghïa thâm

tram, và có mot lÿ tirong cao thirçrng. Nên ta lay
làm hoau nghinh cài chët ay nhn mot cô-hüuthân-
bang : ta dà quyët long tim kiëm cài chët này trrrô’C
khi ta cima bi bât, nay ta da gap nó, thi ta rat vui
long, ta vùi long vi ta dá ciru chûa ta khôi nan, ta
vai long vi ta (loi vói etnia ta dâ tron nghïa quân
th'ân, ta vui long vi ta dâ gat dirge kê ngiiich trúng
kë làm muu, và cung vui long vi ta ngày nay duçrc

gap cài chët nay là mot cài chët vë sir vi-quoc-vong-

xu, vi quân-tuân-nan, áy là môt su* vinh dieu cho ke
lièt sï trung than, chó

1
chang phâi sir nhuc nho- danh

tiëc. Cài santi mang ta bay giò* xin gói dirò
1 ! mòt lirai

dao cüa tirâng-quân, vây thi tuông-quân hây chém
phirc ta di cho ranh vièc. Lè-phiró’c-Bien nói roi
dirng càch tïnh të, không chût chi gqi rang khiep
nhnoe.

Nguyên-Huê thây Lê-phnôc-Biên và các tnô’ng

cua Nguyen-vno’ng moi ngnô*i dêu có môt khi phàch
anh-hùng, thàt là dâng bnc trang-thàn liêt-sî, thi
cung dem long kinh mën, roi lay lòù khuyèn du mà
l'àng

:

,
—

Càc ngnai, nay các ngnai là ke sa ca that thé,
vân biët rang cài sanh mang cüa càc ngnai ngày nay
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dá à trong bàn tay ta, khòng thè nào thoát dirac^
Nhirng má, trirác khi ta dem các ngiroi ra cho pháp
triròng, thi ta xin láy long khoan nkcm má tó cúng
các ngirai ít lai thành thiét :

,
Các ngirai là ngirài thông tri thài vu, thì phâi

biet van im*ác ca trai, nay vua Tây-san ta là ngirài
minh quân hiën dire, lai thém tu*àng dòng binh
ciràng. Ca tháy các nai hào-kiêt anh-hùng, dëu
dën vai long than phuc ; vi vày nên binh cüa ta tai
dâu thì dëo dirng cà dât tháng, giuc tr6ng thành
công, mQt it lâu dây, ta sê dem binh ra Bac-Hà mà
dièt trù* ho Trjnh, dang thong nhirt san hà, mà làm
mot ban dò mà mang cho côi bà Nam-Vièt.

Vày các ngirai là birc thông minh tri thirc, thì
phâi tiëm vua lira chúa mà thà, vi cô câu ràng :

C Ltro'ng càm trach môc nhi tbê, hiën than trach
chúa ahi sir. »Hè china khôn tin phâi lira cây mà dò,

tôi hiën thì phâi lira chúa mà thà. Chà de cho mình
lac biróc sai diràng, thì uòng cho cài thân thë công
danh cûa minh, cüng vi mình mà phâi trúc vào chô

mràc tròi bèo giat, vày thì ta khuyên các ngirai hây

hói dâu tir tïnh, mà vui lông qui thuân cùng ta, thi
ta hùa cùng các ngirai mot lài châc chan rang ; ta

sê dem cà^ ngirai lên chô quyën cao Iqc trong, tn
am thê phong, và cài diràng công danli cùa các

ngiroi sau nay sê chói sáng nhir ành Nani-Tinh,

rang ngài nhir sao bâc-dàu. Vây các ngiroi cô bâng

long qui thuân cùng ta châng ?

Lê-phiràc-Biên nghe Nguyên-Huà khuyên du
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may lài, thì ngiróc mat lên tròi, cuòi lat m$t tténg
và dàp ràng : *

— Ta dà thè nguy^n vói cài xanh xanh trèn kia
rang : cái dàu ta dây, ta xin cho tiróng-quán láy di,
song môt khôi trung hon ta dÔi vói chúa ta, thì ta
châng hë de cho ai lay dang.

Nguvên-Huç tháy Lè-phuróc-Bien tra Ieri môt cách
khan khái nhir vây, thì ngó qua càc tiróng kia mà
hòi ràng :

Lè-phiróc-Bièn dà bl ràng buôc mQt lòng c6
cháp, châng chiù thuân tùng, còn càc ngirai thì
lièu dinh the nào, xin nói cho ta biét.

Tôn-that-Coc nghe hòi, thì day lai tra lòri cách van
tac rang :

— Ta thà làm môt con qui cua Bông-pho, cho*
châng tbèm làm môt ngiròi tôi cüa Tây-scra. (1)

Nguyèn-Huè thây Lê-phirôc-Bien và Tôn-thât-
C5c trâ lòi khân khái nhir vây, thì biët không thë
nào khuyén du nira dang, roi cüng dem long kinh
mën, mrc nôm khen thâm, mà nói véri các tiróng
bO ha ráng :

— That hai ngiròi này là gan trung nghia ve’!
chúa, trùm hët câ mình, và cài mât anh hùng cüng

rdày tràng ca ruòt. Nói roi Nguyên-Huè cüng dông
:lòng cám cânh, mà thirong cho hai gâ trung than.

,(1) Trong su* kÿ nói cân nhir vây : Ngô-Ninh vi dông-

pho qui, bát vi Tây-sern than : q* *§£ ^ }fC iü ^
® Ul E.
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nhirng nai phía dirong lúe dich khái tranh húng,
cháng le dung tha ngirói thù kê nghich, bèn truyën
dao-phu-quàn dem hai tiróng ra giira Pháp-triróng
mà xü- tir, Nguyën-Huê lai ha linh elio hai tiróng
ay dirge thông thôa mang girom (dài kim) va mac
dò phâm phuc ma ra giira Pháp-triróng, áy là mòt
sir vinh dieu cua Nguyên-Huê bau cho, mà tô lôag
kïnh vi hai tiróng.

Khi dao-pliu-quân dâu bai ngirói ra tôi Pháp-
triróng, thày tbiên ha dirng chung quanh ngóng coi,
nào tre già bé Ion, chang biët bao nhiêu, và có hai
dpi quân nhon giàng hàu hai bèn, càm giào mang
girom, xem rat oai nghi te chînh.

Luc bay gió Lê-phirôc-Biën dirng giira phàp
triróng, mat ngô non sông, mat nhìn trôi dat, roi day
lai nói vói quan giám-sát rang ; triróc khi ta diet
xin quan giàm-sàt de cho ta ngàm mot bài thi dang
tò chût long cùng xir so que liirong và tir già vói
non song tò quóo,nói ròi lien cat tiëng lên ngàm
bài’thi « tuyèt mang » nhir vay :

Bâ cam mot that giira ciro'ng tru'óng,
Yì mróc dem mình the Nguyën-viro’ng.

Phân dó miëngyên lâng pháo dan,

Than nay bao quân tràn dao thiro’ng,

Bánh lô mat giac dôi tròng bac
e

Nhuôm dô gan trung giot máu hiróng,

Ngay cima phâi lieu ra ciru chúa,

Mât con nào nai vói tang thiromg.
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Giong ngâm rat rông rongrâng rang, nghe ra nhir

Oàn nhu* sàu, nhac nhac khoan khoan nghe ra nhir
than nhir khóc, lúe thi tieng cao nhir phirng phirng
lira giàn, khi thi giong thap nlur dâp üap corn buòn,
Câu thi cô nhièu chô khan khài hùnghào, ma cungj
cô nhiëu cho thâm trâm bi thiêt, làm cho chung
quanh phàp trirông ai này nghe cüng phâicámcanili
dòng long, kê thi chûu mày, ngiròi thi chác Inoi,
ngâm ròi Lè-phiróc-Bien day lai nói vói quan giám
sátrang:

^ ¿

— Chò nay là chô cùng dò tuyêt mang cüa ta.
Con duròng ta di ba mircri may nam trên cái hóàng
canh nay, ngày nay den dây dâ cùng, toi dây da
hët, vây thi chò nay là chò ta láy cái chét mà tra
nq mróc nhà, và láy mot mânh linh hòn mà trâ
cho trôà dàt. Vây ta xin quan Giám-sát de cho ta
ttr xü* lay ta, chang can nhoc công tnông sî.

Quan Giàm-sàt nghe Lê-phirôc-Biën kêu xin may
loi thi dàp râng :

~ Linh Nguvên-soài ta có truyën cho ta rang
Nëu nhir toôrng-quânmuon xîr tay minh, thi Nguyên-
soài ta cung rông long cho ngiroilira dieu mà tir tir.

Ke thây mot quan thiëu Hùy di vói hai tên quân
nhon, mot tên birng hai cái ly bac, mot tên birng
mot cài bình vàng, ca ba ngiròi tir ngoài thang vào
Phàp-triróng, lai trirô’C Lê-phirô’c-Biênvà Tôn-that-
Côc, ròi rôt riro-u ra dira lên cho moi ngiròi mot ly
và nói rang :

— Thtra hai ngài, Nguyên-soài toi thây bai ngàî
là ngirôi anh Hùng nghïa khi, thât là dàng dang liêt
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si trung thàn, nên Nguyèn-soài tôi bao dem bai ly
ngir-tiru này mà tiêng bièt hai ngài triróc khi phuc
pbàp.

Lê-phirôc-Biên và Tôn-that-Coc lay tay dò liai
ly rirou ra, và nói :

— Pniën quan Thieu-hùy vë bâm lai cùng ljnh
Nguyên-soâi ngiroi rang : Ta là Lè-phiróc-Dièn vô'i
Tôn-that-Coc dëu cam ta Nguyên-soâi thanh tinh,
nhirng mà tàm long tu-o cua chúng ta, châng hë cbo
ta dùng mot chût chi cua kë nghich vói chûa ta het
câ.

«

Lè-phiróc-Bìen nói ròi liën rût ngon doân dao
bên limg, và trênmiêngtô ra mot nu cuòi rat thanh
bai rat khi tirong, cài nu cirôi này châng phài là nu
ctrôi cüa dàm trêu hoa gheo nguyêt, cüng châng
phâi nu ciròi cüa bon thù mi a dua, mà chinh là

nu cirai cüa mot kê lièt sî trung thàn, nu cuòi cua
mot ngirôi anh Hùng khi phàch. Lê-phirôc-Dicn
cuòi mot cài ròi nói lón lên rang :

— Ta càm on Nguyên-soâi cüa ngiroi và câ tliây
lirôiig sï, cù ng câ tliây chúng dàn, dà cô long den
dây mà dira dòn ta trong cài gíó chót này, là giô ta
tir biêtto quóc giang san, mà gôi cài tliây này cho
niróc non câv cô. Vâythi bây giôtaxin lânli ngon
dao này vào min h, vi ngon dao nây cùng la van cô
mot ân-tinh thù vi, nói dire Ieri, thì Lè-phiróc-Dién
châm hâm biróc toi mot biróc, và miêng la mot
cou « Iloàng thuong van tue » thi tay dâf dua ngon
doân dao lên sang hoâc, roi thoc ngay vào cô, va
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¿san xuong mót cái rat manh, lirai dao lien lût váo
vét hau, tire till máy vói máu nóiig trong hong phung

ra dô dieu. Lê-phirôc-Bièn bèn ríu riu ngâ xuong.

, Lúe áy ca tháy nhCrng ngiròi dirng coi, chung
quauli phàp triràng, ai ai cung dëu cam dông long
îlurong mà rirng rirng n-w^c mât.

Kë dô Tôn-thât-Coc biroc ra nói vói quan Giám-
sàt rang :

— Ban ta là Lê-phirôc-Biên dâ dang thong thoà.

mà tir xir lay mình, vây thì quan Giani sát cüng
de cho ta thong thoà mà lira mot cái chët danh du
cho ta giîra chon Phàp-tnrông n'ây, dàu ta that
xuóng tuyën dài, ta cHng cara tình tirò’ng si.

Quan Giám-sát thây vây bèn de cho Tón-that-Coc
tur xir lay minh mà nói rang ;

— Ta cung lay mot on riêng mà cho tbeo 1 cri

ngirôi xin dô, vây ngiroi hay làp túc thi liành,
chang nèn tri h iron.

Tón-thát-Cdc lien ngânh mat vê luróng tâv là
lurô-ng cüa Nguyên-Virong liru lac, ròi cung tay cui
dàu vong bài ba cái, và ngiroc mat hàt mot bài

Tir tran » rat hay nhu vày
:

Tang thirong rui gap cânh phi thirô’ng,
Ra sire mong dën nçr quoc virorag,
Tên dan clii son gan thiët thach,
Bà vàng gid chat da trung liro-ng,
Ttfân danh phü mat dông liru thiiy,
Sanh lu- xeni diròng bóng ti ch diro ng,
Bao quân long hong theo knói lira.
Miêng cho nghiçp china dang mièng trirò-ng.
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Tôn-tbât-Côc dúng giüa Pháp-truóng hât bài
«Tù-tràn » này, khi hai cao, lúe giong tháp, doan
khàn khái, khúc ai bi, tiëng bât nghe rat lay lay
lùng lùng, càu ngâm nghe rat hùng hùng dong
dông, làm cho câ tbây quân-sï và nhan dàn chung
quanh Phàp-truàng, ai ai cûng chéng mât xem coi,
lóng tai nghe süng, khi Tòn-that-Coc hàt bài ay ròi,
lièn ma sai dày lua buóc trong limg ra, hai tay
càm dura lèn, và nói vói quan Giàm-sàt cùng câ tbây
quàn si rang : *

— Soi dây nay là soi dây thân ài cüa tà lân nay,
no dam mrra giâi nang, dôt phào xông tên mà khan
khich theo ta dâ nhiëu trân chien tranh lao kho,
dàu gap lúe hiêm nguy hoan nan thé nào, nó vói
ta cung không ròi ra dang, nay ta muon nó làm
môt vông dây oan nghiêt mà diên mot lóp tuong bi
kich giüa chò Phàp-trirô’ng này, dang ta tu

1
xü- lay

ta cho tron nghïa quân than, và rô
1
ràng danli tiëc.

Nói rói ngó xuóng Lé-plirróc-Dien mà tiëp rang :
Ôi ! Lê-phirôc-Biên ban ôi! ban dâ muon cài

lot phâm phuc mà chët thë cho nhà vua, hy sanh

cùng viêc nuóc. Cài danh tiëc cüa nguoi trên duàng
nghïa vu, nhu the dâ dang rô’ ràng. Vây thi nguai
hây chò

1
ta theo cùng, ta không nd de cho nguoi

mot mình di duòng hiu quanh, Lê-phuôc-Bien ban
ôi, nguoi da muon ludi dao ây mà quyên sanh, thi
ta cûng muqn vông dày này mà tuyêt naang,® nói
ròi van chac doan dày vào cô, hai tay nam thàng
bai moi, miêng nhich môt dâu min cuòi, và nói
vói công chúng rang : Vây thi ta xin tù già xú sô
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anh em, ngày nay là ngày ta cùng anh em vïnli biet.
Dire loi thì hai chon dirng thang, hai tay ngoai ra,
roi riet hai moi dày thac lai, chirng ay hai mat trou
lên trou vo, va chon tay dëu rang bày bay, dò ròi
ngà xuong mot bên Lê-phirôc-Biên mà tliát.

Hai ngiròi náy chët nliàm thàngsiu naca qui meo
(Tây lieti 1783} Nguyên-Huê là mot ngirôï anh bùng
dai dp, lai thêm tri dông song toàn, doi vài tircmg
sï dëu cô ân dire oai nglii, và dui vói iihon tinh thi
biët trong hiën lê sì, vi vây nên khi Lê-phuôc-Biên
và Tôn-thàt-Coc tu- tu- giü'a clion phàp trirông roi,
Nguyên-Huê lien truyën cho quân nlion tân lièm
thi hai, va cho càc quan viên tirông sï long tàng
mot each rat trong hàu, eôn Lê-van-Duyèt và càc
tiróng kia thi Nguyen-IIuê tircmg là kê tùng nhem,
nên truyën cho vô-dao-quàn dan vào khám diròng
ha nguc, vi vây nên ngày sau Lê-vân-Duyèt virât
nguc, ròi trô

1

vë cùng Dirc-Nguyën-Yircrng.
Càch it bîra Nguyên-Huêsai mot viên Phô tircmg

là Triromg-vân-Ba dem mot dao chien thuyen tu5t
ra Cù-lao Côn-Lôn (Poulo condor) dang truy tàm
mà bat Nguyên-Viro’ng cho diro'c.

Nhâc lai, nguyên khi Nguyen-Vmmg ô’ Cù-lao
Plni-quoc chay xuông tó^i Hôn Kim-qui, gap dao
chien thuyën Tây-son riroc theo dòn bah Lê-
phirôc-Biên lue ay ò trong mot chiec thuyen hô
tùng theo ngài, thay the rat nguy cap, t! i tir ngl.ï
rang : nèu mìni) bày giò châng dem câi tành mang
min h làm hi-sanh mà ciru hoàng-lhirong trong con
khuân-bàch, thi châc Hoàng-thuong kliông the gì



thoát khôi quân giâc, nghï rôi lièn kêu Nguyên-
huÿnh-Birc, Nguyên-vân-Thành mà tô ÿ cho hai
ngirò'i áy nglie, và bâo hai ngurói phâi hp v£
Nguyèn-Vircrng chay triróc ; còn Lè-phuróc-Bièn
tire thì lay dò phám-phuc cüa Nguyèn-Vtrcrng sàng

de trong thuyèn, màc vào ròi ra dihig truróc rau?
thuyèn, kèu Nguyèn-Vircmg và nói :

— Tàu Hoàng-thirçrng, tói xin mirem cài I6t phàm
phuc này, dang già làm Hoàng-thiromg màgat quàu
Tay-scrn, xin Hoang-thu-ong chay di, dè Ha-thàn a
dày cho chúng nó tircrng là Hoàng-thirpng mà bât
tói, thì chúng nó mài chiù thói binh, và Hoàng-
thirpng mói dang thoàt nan, vày xin Hoàng-thirçrng
dirng tièc chi mòt raang cua ke Ha thàn, tòi da quyét
ÿ phâi dung kê này thì curii Hoàng-thirçrng thoát
vòng quàn giac mài dang, xin Hoàng-thirpng hày

chay di cho mau, kéo chúng aó theo kip.
Nguyen-Vurorng veri Cung-quyén durong ó bèn mpt

chiéc thuyèn kia, thay Lè-phiróc-Bièn da mac y
phuc cüa mình, dirng tnróc mui thuyèn kêu nói
nhir vày, thì ngài lay làm càm nghïa thuromg tình
mà nói vói Lè-phiróc-Bièn ràng :

— Hiën-khanh ôi I Khanh da vi ta mà phâi chiù
nhiëu sir gian trung lao khó, nay gap cài caah nguy
birc nhir vày, thà là ta tur nap lây ta cho ròi, song
ta khòng nò’ de cho Hien-khanh vi ta mà phâi lien
luy, vi ta mà phâi lânh mòt cài chet áy vào mình,
thì lircrng tâm ta khòng de cho ta dành doan. *

— Tàu Hoàng-thirpng, Ha thàn da quyèt dung cài
kè già dang thay hình này, thì ciru Hoàng-thirpng
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mài dang, yxin Hoàng-thirçmg hày lSy san hà
làm trong, sa chi mot kê ha than mà Hoàng-thirçmg
phâi tiëc. lia than dàu mat thì còn cô kê khâc thë
cho, chi nhir Hoàng-thirçmg châng may bi giac bat
roi, thi lay ai mà chu triro’ng vièc mràc, xin Hoàng-
thirçmg hây chay di elio mau, nëu tri hirô*n âc bi
Tây-sorn tâp nâ.

Nguyèn-Vtro-ng còn diromg bàn hoàng không nò,
Nguyên-Huÿnh-Birc lien doc quàn virçrt thuyënchay
triróc, còn thuyën cua Lê-phirùc-Biën thïnh thoang
chay sau. Vi vày nên quân Tây-sern thay Lê-phimc-
Biên tuòng là Nguyên-Vimng, tire thi âp lai phû
vây mà bat. Nguyên-Vircmgnhòr Le-phiròc-Bien giâ
dang cwu minh, nên moi thoàt khôi quân Tây-sorn,
roi chay thang xuòug Hôn Gôn-lôn mà ty nan.

HÔI THÚ MLTÔ’I

Ô Côn-lôn, bi gioie bua trùng váy,
Ve Phà-qaôc, gàp ngir&i giùp Iworng phan,

Niròc pha sâctrâng, tròi nhuôm màu xanh,muôn
trân gió tuông, ngàn trùng sóng lirçrng. Ngoài mé
bièn Bông-Dimng lúe bây giò thay it chiec thuyën
tho’ tho thân thein, noi noi trôi tròi, doi vói may
cum rnây chiëu, dimng nhir có mût vê canti tìnti îiru
lac,

May chiec thuyën nào dày,ay là may chiec thuyën
cüa Nguyën-Vircmg chay xuông cùlao Côn-Lôn mà
kiëm dimng ty nan.

Khi Nguyën-Vuong gàn tôi Côn-Lôn, thay non
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xatih mich midi, cây cô mù mù, môt cài cù lao

nam trên mat bièn sa sà, lai cóchin mu-tri bon nhô

nam dirachung quanh, duràng nhir mot me vó-i chia
mu-cri con, xúmxích cùng nhau ô- góc biênnày, dâ
*ir may ngàn nam truràc.

Cù lao Côn-Lôn này ngày nay là chô de dày cam t$i
nhon, raà ngày xu-a là cho hoang nhàn bai dâo, chî
có vài chuc cài chôi tranh vách là cüa bon phiràng
chài xiêu lac ô- dò mà thôi, côn bao nhiêu thi rìrng
râm non cao, that là môt cânh êm dëm tich mich.

Nguyen - Vimng vói càc tiró-ng tùng - vong, dò
thuyën vàa ben, roi chuia toi ô- do ty nan it ngày

tîhiçt cài can h cure kho cüa Nguryën-Vurang rày dây
mai dô, khi góc biên lúe cho’n trôl, khi du-a gành
lúe ô- bai, xem ngày nhir thàng, xem thàng nhir
nam, cài thân giâi nâng dam mura, nam suro-ng goi
tuyët, cure khô bë ngoài, chang biet bao nhiêu.
Côn mot noi bë trong, ló-p lo quân giac kiem tim,
ló-p lo thù nuró-c chura tra, ló'p buòn vi su- co- do bai
hoai, ló-p thàm vi noi turóng si tràn vong, bai vày
cho nèn, ngòn ngang tram moi bên long, noi lo vi
nuró-c noi phòag vièc binh. »

Thiëu quang tham thoàt, may phen tho lang àc tà,
thòi tiéc diip dòn, mày tràn mira sa gió tap Nguyên.
Virang o- tai cù lao Còn-Lón dâ gaa trót thàng, bùra

no nhamthàng7 nani qui mao, tày beh 1783, trong
jùc bóng hòng vira khuat, xem ra nuróc non cây cò

mieli raà, bong thày môt dao chien thuyën han 80
chiëc, tliuàn gió xuôi buràm phân phân áp tô*i, vày
bocmôt khoân cù lao. Nguyên-Vurang vài các turâng
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cr trêa gôp dà ngó ra, thì biet là thuyen gi$cT4y-«m,
lien voi và xuóng thuyen, ròi hoi quàn truo’ng buòni
dang kiem duòng ma chay. Nhung thnyën giac da
bao giân bon phia may lóp trùng trùng, kbông thè
gì thoát ra khôi duoc.

Nguyên-Vuoag thày cái cânh ngô rat nguy &&§**>&*

than vói lircmg sï rang : thé tròi không cho ta kh^
phuc san hà, nên khien quân Tây-san dèn dây thinh
linb, làm cho ta hët duòng sanh lô, vây thi cho này
là cho cùng do tuyêt mang cûa ta roi, không the nào
chong eu nûa dang. Cài kë cûa Lê-phuô’c-Biên giâ
dang ciru ta, the dà bai lô, nên quàn Tây-scrn mô’i
truy tàm theo ta mà tâp nâ nlur vây. Tôi nghièp
thay cho Lê-phuôc - Bien và các tuông dëu hët

long trung nghià, dà vi ta mà phâi thát nan, vi mróc
mà phai quèn mình ; con ta thì chira làm su* chi trai
nghich lòiig tròi, mà sao kê dang tao-vât kia khiën
chi nhièu noi nguy khôn gian nan, cìr deo dui buòc
ràng theo mài. Thà là ta chiù diet mot mình ta cho
yèn, chó* ta không muôn dê cho tiróng sì vi ta mà
mâc vòng lien luy, ngài than roi, bòng nhiên nghe
mot trân dông tir htrông tây ào ào thôi tôi, và mot
v'âng mày cuông cuông bay dën denthùi,làm chocâ
tròi dàt dëu toi tàm mù mich. kë dô sam vang sét

O
Wnò, chó’p ra muòn dao hào quang, khôi ioâ mua

tuông, tu bënùi non rung dông, diròi biên thì nuòc
vungbot nói, sóng bua ®ùngdùng; trên rung nhành
dông là khua, cày kêu vut vut.

Luc bày gîô các thuyën Tây-scm dëu bj-côt xiêu
lèo râ, lai ngà buòm ughièn, roi chiëc tap vào con
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chiëc bê vào bai, chim dám chang biët bao nhiêu.

Nguyen - Virong dirong a trong ben, tháy các
thuyën Tây-son bi dông that lac, kë tháy strong tuyët

sa xuong mich mù, dâu cho hai bên cách nhau
chiriig mirói tàm, cung không thé nào tháy dang,
bèn thira dip áy hôi quân trircrng biróm boc gió
chay ra, roi cm sóng bon ba tuôt vë Phù-quôc. Di
dang nàa diróng, lai gap lúe trôi dông bien dông,
xiët bao gió dâp sóng dòi, máy chiëc thuyën cüa
Nguyen Virong dôi vói cái cânh bien rông trôi cao,
minh mông thë giói nay, thi nhô nhe chang khác
chi bol niróc cánh bèo, linh dinh giìra chón van
tràn cuòng phong, thièn trùng nò làng, xem lai cái
sanh mang cüa ngiròi chi gerì trèn mat niróc chang
day vài phàn, that là mòt cái cánh ngô rát hiem
nguy, không biet ngàn nào kë dang.

Trong lúe thuyën Nguyêa
-

Vucrng trôi lèn hup

xuong, lac lai nghiên qua, nhu- mot cái bong bóng
chap chum giua vói, bô'n mat sóng dòn, diròng nhir
van ma thiên binh, gàm hét chuyën dông, Tèn Dà-

cong du’O’ng dirng trèn lai thuyën coi bành, bóng
dàu mòtluong sóng rát to, dumg lèn nbir mot tàm
vách tiróng, ô‘ phia hông thuyën ào ào luôc toi.

Máy lèn thuy thu tháy lien la lèn : sóng than,
sóng than- luóc tó*i kia kia, Nguyën-Virong và các
tiróng ngó lai, tháy ngon sóng bô vói rát - rao, bèn
kêu tên Bà-côngbâo pliai day thuyën xui tbeo lirçrng
sóng mà chiù, nhirng thuyën vù*a day lai, thi luong
s »ng dü-dân áy dâ chup tôi, roi khoâ qua mot cái
ti ò, ngó lai tên Dà-công vira xàt vùa bon, da mât



— 121 —

dâu châng tháy, lúe này chiée thuyën ô’ trong mot
cânh rát nguy, lóp bi nuòc vô, ló’p bi sóng dành,.
Tèa Bà-công-phu tháy vày lien nhây lai ch up lay
tai bánli be qua, thuyën vira day lung, thi mot luong
sóng khác phû lên ròi ào ào chup xuong. Nguyên-
Vu*ong và câ tháy cuug qiiyen trong thuyën, dâu co
áo quán dëu nòe nhu* tam, Ngài bèn bâo cung quyén
ngòi yèn mòt noi, chang nèn lòn xòn, ai này trong.
thuyën lúe này dëu tai mat xanh mày, ròi dâu do
cú viêc láng lang ngòi yèn, nhung trong long moi
nguòi dêu phap phòr.g bòi hôp. Kê mot luòng gíó
rát manh vut qua, cây còt buó'tn trên muói túc thi
gáy ngang nghe kéucái rop,roibuó'm lien ha xuong
táp lai mot bên, làm cho thuyën phâi nghiêng triëng
chût nfra muôn úp, ai này la lên và ca thây dëu
kinh l>on dien ruot.

Quan quân thuyën dúng tren bòng lái, tháy vây
bèn hô lên, bâo chat dây buòni, tire thi mày tên
thuy thu püân phân leo tuót lên côt, roidúa chuyën

qua, dira nieu lai, dûa tuôt xuong, dira trèo lên, xeni
le nhu khi leo cây, nhu viran chuyën nhânh, bèn
chat sa cânh buòni, và cuon lai le nhu nhap nhây

tchùngày thuyën moi liet nghiên .quan quan thuyën
liën nhay lên muôi, hô biëu phâi giu lèo cho chac,
và cà4u lái cho ngay, moi nguó’i cú theo phân sirmà
làra cho tinh të, coi mày là birôm dùng cho day
dông, ròi truyën Dà-công bë lái xui thuyën, nuong
theo luqng sóng mà chay.

Ghay dang mot hoi rát xa, thi sóng dâ êm, gió dà
tinh, song trong thnyën bàygiò luong thuc dëu hét

y
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mà niróc uông cung không côn, quân sî phâi chiù
dói khác da hai ba ngày, không có mot miéng co-m,
mot chût niróc vào bung, ai nay con mat trôm lo,
dëu nam xëp r-t mà chiù. Nguyên-Virong thày cài
canh thè thâm khôn don nhir vày, ina thuyèn con
lirng dirng giura vói, niróc bièn chung quanh thi
man chat nhir muoi, biet lay chi cho quân si giai
khát trong lúe ngat nghèo. Ngài lien dirng triróc
muòi thuyén mà vài rang :

— Tòi là Nguyèn-Anh xin khan bài cùng Hoàng-
Ihiên thirong-dè, nhir tôi phâi là ngirói chon mang
dè-virong, gánh vàt giang san, mà dirng nên mot su'
nghiep trung tiling trèn coi bòNam-vièt, thì xin nhò
lirong bien tròi che chò, than phàt phò tri, cho
thuyën tôi mau maughé ben vào bò, dang ciru quân
sï cho khôi ngac nghèo dói khát, neu tòi là ngiròri
tài so phiróc bac, không du sûre khôi phuc san hà,

cam quyen thiên ha, thì xin nhân chìm thuyèn nay
xuông dây cho ròi, tòi cüng eàm phân vui lòng mà
goi thày nay cùng niróc tròi sông bièn.

Ngài vài ròi bóng thày triróc müi thuyèn mat niróc
phân hai, mòt phia duc, mot phia trong, càctiróng
lay làm la, lièn mùc niróc ném coi, thav nuóc ngot
nhir niróc sông, thì mìrng và la lèn rang : Niróc ngot,
nu-óc ngot, lièn hoi quân sï mùc lèn, xùm lai uong
cho giai khát. *

Nguyên-vircrng thày vây rat mìrng, ròi bao múc
dô vào mài, dang de dành mà uông, khi mùc ròi,
thì niróc lien man lai nhir cu.

Các tiróng sì irong thuyèn tuy không lirong thirc
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pliai chiù dói máy bü-a mac dàu, nhirng dang chût
nirò'c ngot ma uóng trong lúe khát khao, thi cung
dirge phuc virong tinh than, va do- long mát da, dó
roi lan- Iàn chay ve, bong gap mot chiëc ghe
thuo’ng-hòò mé Hà-Tiên cho- gao nëp vàtthirc chay

ra Phù-quôc, buòn bán cho bon phiràng chài.
Nguyên-viro-ng lien bào quân kêu lai hôi mua,

dang cho quân sî an uong. Ngirô-i chu ghe ay biët
là Nguyêii-viro'ng và thâv quân sï dói khát, ai này
mat mày mét xanh, thi câm dông long thircmg, roi
xin dàng hët vât tiiu-c lúa gao cho Nguyên-viro-ng,
dang giùp dô’ quân sî trông co-n thac-ngac.

Nguyên-virong tliay chu thuyën là mot ngirài
dàn bà mà cô long thi ân hâo nghïa, bèn kêu lai
hôi rang :

— Nàng tên ho là chi ? và xù- sô- ô’dâu ? hâynôi
cho ta biët.

Ngirôi dàn bà nghe hôi thi huÔ’n dâi dàp rang:
Tâu i loàng-thu-qng toi tên là Trân-thj-Hnyên lâu

nay chuyên nghë buòn bán làm kë sailli nhai, hoac
vào Hà-tiên, hoac ra Phù-quôc, iinh dinh trôi nôi

ftheo chôn biên rông sông dâi, lay ghe thuyën làm
cira nhà, lay giang ho làm xir so, rày dây mai dô,
sù’in vinh chiëu doi, trôi dat rông thinh, mà xem
lai thàt không cho ô’.

Nguyên-viro-ng nghe nói lây làm la roi hôi rang :

— Sao nàng lai goi không cho ô', kia
#

ruông dát
minh mông, no thj thành dông dâo, dâu dô dëu cô

quan vièneai-tri, làng tbng tuàn phông, sao mà lai
goi không chô ô- ?
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Ngirói dàn bà áy, nghe Nguyên-virang gan hôi,

thì buòn sac mat ròi thïnh thoâng dàp rang :

— Tâu-Hoàng-thirgng, dat trai tuy rông, thành
Ihi tuy nhiëu, nhirng avào cài thài the loan ly này,
chánh tri thì àc qua cop bùm ; quan viên lai dôc
nhir rang rit, con làng tòng phàn nhièu là bon a
dua bg da, cây thé can thân, miêng cô chût dïnh
chirc phân thì tir lay làm vinh, roi hiëp dàp dân
tinh, châ không hiêu thông thài vu chi hét. Vi vây
nên tiènthiëp phâi kiëm chô niràc non thanh van,
mà hô hap cài khi trong sach cüa biên trài, và lât
lëo theo viêc sanh ubai, dang lánh cái thòi thé
chông gai, chokhôi xôn tai cay mat.

Ngayên-virang nghe nàng nói may lai, thì biét là
mòt ngirài dàn bà có tành tìnti cao-thir /ng, mà lai
có long háo nghïa thi ân, bèn bao quân lây mirói
nén bac dèn an, nhirug nàng vói vàng tìr-gia, ròi
quày thuyen chay di, khóng chiù lânh bac tien chi
het.

Ngayên-virang nghe nàng nói vây, thì biét dàm
tham quan ô lai cüa Tây-san, lay quyën tàn ngirqc,
hà khâclirong dân, ày cüng bai sir chánb-trj vung
vè, nên làm cho tram ho phâi bat binh thàn oàn.
dó ròi Nguyên-virong truyën cho quân si sira soan
biràm thuyen, dem cung-qu)ren trà vào Phù-quoc.

IIÒI T11Ú* MU^I MOT „
Cày Bà-da-Lôc viên binh Pháp-quóc;

cho Hoàng-{u--Cânh virort bien Tây dutang.
Nguyên-virong hic này à tai Cù-lao Phii-quoc.
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ngoai trà* cung quyën cûa ngài, kê câ thây íirómg
"ii tùng-vong chi con chang dày nam tram ngircri,
vàcâc chién-thuyën chi eòa mat chiëc tàu lòn

,k

\òri
mirai may chiëc nhò nhò mà thòi. Lircrng thirc làn
làn cùng hët, không du cho quân si tièu dùng, den
dòi phài vào rìrng dào mang-tre, móc cu chuoi mà
àn cho dar dói, thàt là m^t Unh traag thâm khò
biet*là dirò’ng nào ? »

Nguyên-vircrng nghi den nhirng lúe thè cùng Ine
kièt, binh bai tiròng vong, càcthành lûy dëù tan tàuh,

& chang yèn noi, nam không yèn cho, nghï dën bao
nhièu, thì lòng càng chua xót bay nhièu, ròi ngài
cíingngao ngàn cho thòi tròri vàn niròc, khiën chi
nhièu cuòc dao dièn, máy viên chién-tirómg chang
biët tan lac vë dâu, máy dao can-vimng cuing dieu
that bai. Ngài cir tu tir tirong tirô'ng, nghï nghï suy
»uy, ròi ngày lun thàng qua, nhung mang chap
chira noi lòng, tram moi au sàu thâm dam.

Ngài muòn mirón binh Cho-n-lap (Cao-mièn)
nhirng e chúng nò khòngthè cu* dirong ; con muon
vién binh Xièm-la, lai ngac không ngiròicàu eira.
Ngài tinh quang tinh quàng, tinh chang ra mòi, Io
tò-i lo lui, lo khòng dang chuyén. Cài tinh cành cùa

Nguyen-viro'ng bày giò* lùngtiing nhu- chini ò
1

lòng,
nhir cào, rQ

)

dirò’ng mày muòn dàm, biet sao cat
bôngcành Hong, mat bien ngàn trùng, khò noi vày-

vùng sire ngac.
Bira no, ngài du-ang ngòi trong nha nhò kia,

hrng dira vào bàn, tay chong bên mà, mât ngò 1er

lùng ra sàn, diròmg nhir dimng nghi rigai deu chi
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trong tri. Kè vircrng-phi a nhà sau birác "a, tay
càm khan vuông, tay dác Iloàng-tir, lai dirng bèn
ngài, Hoàng-tü* lúe này dâ dang bon tuoi, mà tânh
chat thông minh, mat mày sang rô*, thay Nguyên-

viro’ng dircmg ngoi trên ghë, lien chay lai dirng
triróc, ròi këu ngài mà nói bàp be rang :

— Cha, sao cha khòng di dánh giac, dè ngòi dó
làm gì ?

Nguyên-Vircmg thay Hoàng-tiihoi vày, thì ngó lai
vurcmg-phi, ròi ciròi vànói vói Hoàng-tìr rang :

— Con, con khòng so* giac sao ?mà bao eba dánh
giac ?

Hoàng-tir lat dau và nói : de con làm ôngNguyên-

¡
soài, con dánh giac cho cha coi, nói ròi chay ra
triróc sàn, lay cây làm siing, nham ngay ra bièn.
mièng la bùn bùn, chcm nhay cà tu-ng lia lia, bat
chiróc nliir tuong các tiróng dánh giac, chang dè
thình lình vàp nham eue dà, làm cho anh ta té lang
mat mày do lòm, ào quan làm day dàt càt.

Vircyng-phi thày lien làt dàt chay ra am vào, ròi
nói :

— Con, con làm óng Nguyén-soái dánh giac gioì
quà, giac dàu chàng thày mà óng Nguyén-soái dà
té lang cù.

Hoàrig-tir bi té mat mày do la, day lai ngó
Nguyen-Viro'ng, ròi lay tay ehi eue dà và nói ngàp
ngìrng rang :

— Cha, sao cha khòng dánh eue dà dó, dè nó
làm té con ?

Nguyên-Viro'ng kéo lloàng-tìr diing vào lòng ròi
vuot ve và nói :
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— Con, cue dà nó làm té con thi con dánh nó,

sào con lai bào cha.
Hoàng-tû* nghe Nguyen-Virong nói lien tran mat

bâm moi, hai bàn tay nám lai ehac cirng, dìrng ngó
eue dà hàm hàm, ròi chay ra co tay dám ba bón
dám, chang dè dà cirng dau tay, anh ta tire mình ròi
vùng khóc ré.

Virong-phi chay ra àm, ròi lay Ieri ngot diçu dò
rang :

— Con, con coi eue dà nó nhò hon con, ma nó
có gau dam làm, con dánh nó may thoi, mà nó
kliòng khóc, sao con lai khóc nói gì, con dìrng thèm
khóc, tà rày sap sau con phai ben long châc da nhir
eue dà dó vày, con nghe khóng con ?

Hoàng-tn nghe me nói vày, thì gat dau ròi khóng
khóc mia.

Hoàng-tir này là ai ? ay là Hoàng-tir Cauli, sau khi
di Tày vÒ Nguyèn-Virong phong làm Boug-cung, nén
tue goi là Bóng-cung-Canb. Lúe này Hoàng-tir, tuy
con tha bé, mà biet nói dû dieu, tri thirc khón ngoan,
moi moi vice chi, nghe qua lien kiêu, vi vày nén
Yirang-phi và ai này deu cung nhir vàng ngoc. Và
lai Yirang-phi là ngiròi dàn bà hien dire, mà lai dii
dëu ngôn, hanh, còng, dung, nén day dò Hoàng-tn
càch dìrng, càch di, càch an each nói, và day dù le
nghi phép tac, bat câu vièc chi deu giâng di giai.g lai
cat nghia^ro ràng, nhir thày day hoc trô kia vây.

Nguyên-Yirang thày Virang-phi àm Hoàng - tir
trong long, thì ngó Hoàng-tir và nghï nghi deu chi
trong tri mòt hòi, ròi day lai nói vói Virang-phi
ràng ;
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Virong-phi nè, ta thay Hoàng - tu* ta muón tinh
mòt viêc, song châng biêt Virong-phi có bang long
châng ? ^

,
Virong-phi nghê hôi thi dàp râng :

— Hoàng-thirçrng muôntinh viêc chi, xin bay nói
nghe, néu thiép có thë giúp dirae dieu gì, thi thiëp
cüng sang Iông chia lo cùng Hoàng-thirçrng, le nào
thiê'p châng bang long, rnà 1 loàng-thirong âi ngai.

Nguyèn-Virang nói : Virong-phi cüng biêt ràug :

quân Tây-san Nguyên-Nhnc, lúe bây già, binh ròng
tiróng manh, súng le thuyën dông, còn mình thi sire
yëu thè co, mâng bi tau bac bòn nani nhir vày.
không biet chìrng nào khòi phiic san hà lai dang, vi
vây nên ta muon tinh viên binh Langsa giúp sire,
dang dep giap Tây-son, hoa may mói mau dang
thâng trân thành công, mà khôi phuc co’ dò cua to
qnôc.

— Hoàng-thirçrng bây già muon linh viên binh
Langsa sao ?

— Phâi, niràc Langsa là nirôc Vàn-minh bac ài,
mà lai quô'c phù binh ciràng, nëu viên dang binh
ngirôi thi trîr giac Tâysan mói de.

Virang-ptii nghï mot chut ròi nói : Thíra Hoàng-
tlurçrng, Hoàng-thirçrng muon tinh viên binh Langsa,
châng biët Hoàng-thirçrng phâi sai ai di ?

—
Ta tính phâi càyGiâm-muc là Bà-da-Lôc (Evê

que d‘A.dran) vë niràc giúp sire trao loi vài Triën-
dinh Langsa, và phâi cho Hoàng-tir theo ngirôi, dê
làm sir tin mài dang, vây châng biêt virong-phi có
vui lòng cho con nó di châng ?
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Virong-phi nghe nói rat kinh ngat, lièn ngó su-ug

Ngnyèn-Viróng và hôi rang :

— Thíra Hoàng-thirong, diròng day qua tày, xa
cách chang biet bao nhiêu thiên-son van-thuy, gió
dn sóng to, mà con minb con au tho’, tuoi

r non sire
yeu, chiù sao cho nói tronglùc hànb trình, ròimình
o nhà lóp nhó lóp lo, thì sao cho dirge yèn lòiig
thoà da.

Nguyèn-Virong nói : Virong-phi òi ! nhirng dieu
Virong-phi nói dó, ta cung da biet là dieu rat khó
tri cire long, kê làm cha me nhtr chúng ta, gap
canti biét hàn ly sàu nhu* vày, thè thì ai cüng phái
dau lòng xót da, nhirng mà vièc quó'c già ép uòng,
cnòc thòi thè huóc ràng, neri ta khóng làm nhtr vày,
thì lay ai mà ciru niróc trong con cap nan.

Vu'O'ng-phi ôi ! Vu-ong-phi nghì lai mà coi, nhirng
tiró’ng si theo ta tir à'y nhân nay, kê lia cha each me,
nguòi bò vo xa con. Chju chang biet bao nhiêu tari
khó gian nan, muòn ngàn nguy hièm, dèn dói vi ta
mà phai hy sanh tành mang, trong con vàn kieii
thòi quai, phâi nàt thit tang xiromg giira chon
diròng ten mui dan, mà con chàng tièc thay, huóng
ho mót dira con tre nhir vày, mà le nào mình lai
xern qui hon muòn ngàn tiró’ng si, và trong hon xa-
tàc giang-san, thì tren tòa còng ly cua quóc già ai
cho chúng ta rang phài. v

Virong-phi ngòi lang lang làm thinh mót hòi, rói
day lai nói rang :

Nêu Hoàng-thirong muon viên
binh Langsa, thì Hoàng-thirong tuyên lira mot vài
ngiròi dai than di theo Bà-da-Lóc, mà Lbay mat cho
Hoàng-thirong khóng dang hay sao ? Càn gì phâi bat
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con mình di theo làm gì, cho tliêm rôn cliuvèn,

Nguyèn-vircrng nói : The thì Virong-phi elitra rò
:

vièc giao thièp vói ngoai quóc, de ta nói lai elio ¡

Viro*ng-phi nghe : theo phép xua nay hi hai niróc
rauon giao iróc cùng nhau, thì phài cho Hoàng-tir
qaa a niróc ay de làm sir tin, nay ta muou càuvièn
niróc ngirói, thì ta phai cho con ta qua dó làm tin,
hpa may triëu-dinh Lang-sa doài tinh mà dem binh
ciru giùp, va lai con ta nëu di thì có các tiróng hp
tiing, vá có Giám-muc Bá-da-Loc diu dat, nhó trói
cho hinh an vô dang, bién tinh sóng ém, thì trong
mót ít tháng se ve tói dà\% không sào mà Virong-
phi ái ngai.

Viro'ng-phi nói :
Nëu Hoàng-thirpng muon tinh

nhirvây, thi Hoàng-thirong pliai thira lai cho virong-
màu hay, dang coi ÿ kiën cüa me thé nào, roi së

lieu dinh. Nói vira dirt loi, kë viro’ng-mâu và công-
chúa Ngoc-Du bu-ôc ra. Nguyên-viro’ng bèn dem su*
ngài tinh càu ciru cùng niróc Phàp, thuât lai cho
viro-ng-mâu nghe.

Viro*ng-mâu ngâm nghï mot chut ròi ngô Nguyên-

virong mà rang :

— Viro’ng-nhi, con phai suy nghï cho kÿ cang,su-
viên binh cua mOt niróc xa la nhir niróc Langsa,
thë không phai dê, mot là dirông sà giang quang
cách trô

1

,
biên nui muôn ngàn, chang nhirng là binh

phi hao ton rat nhiëu mà thôi, lai con tuóng sï phai

do mâu bô xiro-ng noi dàt minli là khàc nira, sir
thiêt haï hao ton nhir vây, mà neu không dëu chi

idi loi lón lao cho ngirói, thi ai công dâu dem
binh mà cira giùp.
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Còn neu nhu* ngirói dem binh cihi giup, lai kbòng
biet ngirói có lay sur thiçt tình mà doi dai cùng
mình chang ? hay là ngirói ta thira dip ày mà deo
thèm cài hoa vong quoc cho mình, thì me e chang
khàc chi càu chuyèn

«
Ban-dirc-tirong-trì » (1) Ngirn

òng-dac-loi » dó con, ròi con phâi mang mot tieng
nghi luàn rang : « Dan-khau-nhàp-dình » (2) thì con
làm sao go dang?

Nguyen-virong nghd virong-mâu hôi may dëuràt
y tir thì thira rang :

— Thira linh me, me có ÿ de phông nhirng sir
bat trac nbir vày cüng phâi, song triróc khi con tính
vièn binh Langsa, con da suy nghi chinh chan càc
dieu áy ròi, con chac niróc Langsa là niróc vanminh
bàc ài, dai dò khoan hòng, khòng le thòa dip ày mà
sanh lòng tham lam vong due chi khàc, và lai con
dà phông dinh càc dieu giao iróc dó ròi, nëu trièu-
dình Langsa mà bang lòng giup mình khòi phuc co
dò, thì mình se nhirong dóc cho nguòi cù-lao Còn-
lòn (Poulo condor) và cûa bien Hòi-an (Faifoo) (3)
dang cho ngiròi de làm thirong cang (4) và efeo mot
mình niróc Langsa diroc quyên dôc dác vë viêc
thirong mài trong niróc mình mà thôi, chó chang
cho nuó’c khàc tói lui buòn hàn, nhir vây cüng du

- i- — . i «i i i
, .(l; ban-dirc-tiro-ag-tri, ngur-ông-dâo-lçn, là ngao vói cò

hai con chèo kéo cùng nhau, ma ngiròi chài dang lai*
Nghïa là bât ca hai con hét.

(2) Dûn-khâu-nhàp-dinh, là dem giac vào sàn, vào nhà.
(3) Cara Hòi-an ce tai Quang-nam.
(4) Thiro'ng cang là eira bièn de thiro'ng mai.
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mòt su* ich Ieri lem cho nuóc Langsa, clang den ern
nguò*i dem binh cúu gíúp.

Vircrng-mâunói : nhung dea Vucrng-nhi nói dó là
chuyën bình thuòng, neu hai nu*ó*c dëu giu* lói giao
u*ó*c tu* té thuàn hòa, thì ehàng nói chi, con nhir rui
mà xây ra*chuyên bien, thì Vucrng-nhi mói tinti

sao ?

— Thua Vircrng-mâa, chang biet Vuong-màu nói
chuyçn bien làchuyên chi, xin Vuo*ng-màu cat ngbïa
cho con rô.

—
Ò’ con không rô su* bien dó sao?Me muôn nói

chuyên bien ày là nhu* chuyên hôi nhà Minh bên
Tàu. Ngô-tam-Quë viên binh Mang-Châu, mà làm
cho nirô'c Tàu phâi mat, vi vây nên thiên lia dëu

cho Ngô-tam-Quë là mot nguòi dan-khau-nhâp-
dình. Con không nhó* sao ?

— ThíraVirong-mâucon cüng rô su*ày lam. Nhung

nuôc Tàu bj Ngô-tam-Quë viên binh Mang-Châu mà
phâi vong quôc, là cô nhiëu cor tich.

— Có* gì mà Yuo*ng-nhi lai goi ring nhiëu cô* ?

\uo*ng-nhi hây nói cho nghe.

— Thua l}nh me, cô nhiëu có* nhu vay : 1*—Vua

,
Alâng-chàu là môt vua cô long tham ô vong duc,
chang kê tin h nghïalân ban, chï biët lay vièc chien

lucre làmsanhnhai, lay viçc vô công làm su* nghiëp.

Vivây nën môithùadjpây mà thâu doat nuô*c Tàu,

2* — Yua mâng-châu có bay dëuthù hân vói nuôc
Tàa da làu, vi cài long àc câmây, nên mô*i gày viçc
dànhTàu mà rua hân, 3*— Ngô-lam-Qnë chàng phâi

là nguôi trung than nghîa sî, chang phâi là nguài
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vire nuóc phò vua, chang biet tir tàp, tir eiremg, mà
bao ton giang san Tò-quóc, vi vây nên quân Màng-
cliàu dóni thày trái tim den cùa Ngô-tam-Quë là dira
dè ti£n tiêu nhon, chàng du cho chúng nó phâi dem
lòng kiên në, nên mói thìra dip áy mà thâu doat
nirác Tàu và chim hêt giang san xa tàc.

Vây lay lÿ luán mà suy, nêu nirác Tàu chang bi£t
tir ciràng, không lòng ài quôc, thì dâu cho chàng
chêt vê tay Mang-châu, âc cüng phai chet ve tay nnóc
khàc, chó không phâi tai sir vièn binh mà nirác Tàu
pliai mat.

Thiralinh me, con mot lÿ luàn nira, con xin to
luòn cho me nghe, nlnr nói rang tai Ngô-tâm-Que
viên binh Mâng-Châu. nên nirác Tàu phâi mât, tbi
con tircmg cài lÿ thuyet ây chua dùng, neu nói nhir
vày thi thuô

-
truâc nhà Birông viên binh cûa nirác

Hoi-Ngâc(l} màsao quân Ilôi-Ngâc chang thìra dip
ay mà dánh lay nhà Biráng ? Con nhu Thân-bao-
Tir cr dòi Bòng-chàu, vièn binh nirác Tàn, sao nirác
Tàn không nhcm lúe dó mà doat thâu nirác Sô’ ? lai
côn mòt le nua, nhu hói dòi Tóng, nào có ai vièn
binh Mông-Cô, mà tir nhiên vua Mòng-Cò là Hot-
tac-Lièt dem binh doat het Tong thatgiang-san, con
nhu bén Thièn-truóc là nuóc Chà-và, may ai vièn
binh Hdng-mao, mà tir nhiên Hòng-mao dem binh
chini doat cà nuóc Chà-và het thàv, nhu vày nào
có ai dan-khau-nhàp- 'ình ?

(1) Niró'C Hòi-Ngàc này (Nguyèn liììi dcVi Baòng) là mot
mràc o- phia TAv gàn niròc Mòng-Co mà cung giáp giài vói
mróc Tàu, bay giù

1
nhàp vói Mòng-Co.
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Thíra Ijnli me, tóm các có áy mà say, thì thay
môt ciicm lÿ rô rang, hê niróc nào biët phán chau
tur cirông, biët giao thiêp ngoai quoc, thi dirçrcjsong
dirçrc eòa, con onere nào sire yëu the cò, châng biët
tir cirông, chang biët giao thièp, thi phài chët phâi
mat, cher chang phâi tai có vièn binh mà phâi mât
niróc, cüng chang pliai chang viên binh mà dang
niróc côn.

Thíra linh me, xin linh me ngbî do mà coi, lúe
Jaëy giô cài Unii tragg cua minh rat nên rae roi,viêc
binh si cüa minh rat nên sire vëu tbë cô, nêu minh
không biët kiëm mot the lire nircrc ngoài manh me.
Nhu- niróc Langsa mà so1

cày cùng ngiròi. và giao
tiiiêp cùng ho, thi biët ai mà giup minh trong con.
gian nan nguy cap.

Va lai niróc Langsa là niróc xa êàch niróc ta,
timo* nay, chira có dea chi cùng ta hiëm khich ac

cani, nëu ngày nay ngirói dem binh cira giùp minh
dirge khôi phuc san hà, thi cài công ngirói rat to, cái

an ngirói rát nang, vây chang nhûng ngirói diroc
các chó nhirang día mà thôi ; lai con dirp’c cài
quyën Ieri giao thirang cùng ta noi eòi Bòng-dirong
này nira, chìrng áy ta se Ieri dung sir ca xâo hoc
thùc cua ngirói, mà kinh dinh chan chïnh trong
nirô'c, cho dirge thanh virçrng phù ciróng, ày là moi

su* chùng ta trông cây mò* mang cho niróc nhà hàu
,vân.

Virong-mau nghe Nguyèn-Virong bàn luân may
dëu, cüng bàu tin bàn ngbi, chira dinh le nào là
châc, kë công chùaNgoc-Du day lai nói vói Nguyen*
Virang ràng
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— Thera Virang-Huynh, tlieo Ieri Virang - Huynh
16i dó, thi Trung-quoc vói Chà-và hai ntróc da cû a

dong then gài, tuò’ng cao cong kinh, nhir vây ma
quân Mong-Cò con bê khoá xông vào ; niróc Hòng-

mao con ton cüa áp tói ; huong chi nay Virong-
Huynh da chang gài then khoá chót, lai con ma neo
dem duàng má riróc nguói vào, mài ngiròi den ;

néu mot mai có dëu gì xây ra, thi minh ngân ngira
sao kip, chù’ng ày Virong-IIuynh moi biët tính sao?

Nguvën-Vuang nói : cô no ngai nhir vây cüng
pliai, nhirng theo ÿ anh, thi anh chac rang anh cô
thè giù- - gin, không dën noi gì mà sa. Vâ lai em
cüng biet rang : Xira nay càc niróc phirong Bông
này, ai ai cüng giù mot dieu be quan tu: tri ; (1)
nhmig lúe bây giò’, càc niróc phirong-Tây, nhtr
Hòng-niao, nhir B'ô-dào-Nha, (2j Tây-ban-nhâ (3)
nlur Hoa-lang (4) dà tràng qua mat biên Bông-
dtrong, và rao mat châm châm ngô vào càc cira,
thë thi tâ phâi ma cüa mà giao tluro'ng, chô
không thë be quan mà tu tri nùa dáng, Hê ta biët
each ngoai-giao cho knôn khéo và càch nôi-tri
cho vüng vàng, thi tir nhiên không deu chi lo sa,
jan nëu càch ngoai-giao minh vung da, càch nôi-
tri minh o- hà, thi dàu cho cùa dong then gài, tuóng
cao cong kinh, cüng không thë nào ngân ngira hç
dang.

(1) bë quan tir tri là dong cira mà tri, không cho niróc
ngoài tô-î (2) Portugal. (3 espagne. (4) Hollande và chang i
giao thong vó'i nuóc nào kliàc hët.
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Virong-màu nghe Nguyen - Virong nói ròi kêu

Hoàng-tü'-Cânh laiôm ani vuôt ve mot hoi, và day
lai nói vói Nguyèn-Virong rang :

Virong-NM, viêc áy con phái tram-tur tbam-doán
lai cho kÿ cang mà làm ; vày con phài sai ngirói vói
Bà-da-Lòc mà bàn tinh cóng viec thir coi, dang do
thâm ÿ ngu’òi the nào cho biet.

Nguyen-virong vàng theo lói me, lien sai ngirói
qua Xièm tiem Bá-da-Lóc dang riróc ve nghi sir.

Lúe bay gió Giám-muc Bà-da-Lòc (Evêque
d’Adran) dirong o1

tai Chân-bun bên Xiêm, lâp hôi
giàn dao Thiên-chûa ; bông nghe Nguyèn-virorig
moi vè bàn nghi quoc sir, tircthi xuong thuvën
chay vë Phû-quoc ra mat Nguyên-virong.

Nguyên-virong rat mìrng rô và tiëp ru-óc tir te
mà rang :

— Quâ-nhôn tir khi cách xa Giám-muc, kë bon
nam, ngirói tau bac, lini lac giang ho, dà gân trot
nam, nay gap Giám-muc dang thë tráng thân Ciròng,
tuy bi náng nhuôm sirong pha, trai qua may hòi
giang quang cure khò mac dàu, nhtrng xeni lai khi
sac tinh than cúa Giám-muc vân cúng nhir xira,
chang có chût chi 'dôi khác, that là long ta vui
mìrng chang x;iët.

Bà-da-Lôc (Evêque d’Adranj nói : tir khi Hoàng-
thirçmg thë cimg binh bai, thi than ha dem càc dd-
dè qua ngu bên Xiêm, thirôngdêÿ long lai dang
nghe tin tire, nhirng chang rô Hoàng-thu-ong that
lac noi nào, nay bông gap ngirói cûa Hoàng-thu-ong

jsang vói, nèn thàn-ha vói va ve dây, vày Hoàng-
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Ihirçmg có viêc chi càn dùng, xin nói cho ha than r5
hiet.

Nguyên-vnomg nói : tir khi ta tri ngó Giám-muc
den ó xú- ta, khai trnóng giân dao, ta ván lay mot tìnti
khan khich mà dói dai cùng Giám-muc nhir mót
có-hiru-than-bang : và mbikhi Giám-muc di bànhdao
khai dàn, ta cûng de cho dirge mpi dëu thung dung
phnong tiçn. Nay nhom lúe the cùng bint) nhngc^
quoeb) gian nan, quàn giac Tây-so’n càng ngày
càng thêm lây lirng oai the. Vivây ta muon viên
binh Langsa ctru trg, dang dep trir quân giac, mà
khôi phue co’ dò, neu Giám-muc có the giúp sire
Irao loi cùng triëu-dinh Langsa, thi xin cây Giàm

mue toan lieu thê nào, mà giùm giûp viêc này cho
tnành tgu, cài công on cüa Giám-muc ta seghi
chain vào long, không bao giò’ qnên dang.

#
Giám-muc ngòi ngam nghï mot chût ròi dàp rang :

— Nëu Hoàng-thirgng da có long cây den Ha-
thàn, dâu cho van khô thiên lao the nào, Ha-thàn
cüng cliang he tir choi, song khi ha than vë nuó’C,
chang hiet Hoàng-thugng së trach eu* ai di cùng ha
than, dang thay mat cho Hoàng-thu-gng ? và lay

-chi làm tin cho trieu-dình Langsa tin nhâm.
Nguyên-virong nói : ta sê cho lloàng-tir theo

Giám-muc làm tin, và sai it ngirò'i di theo hô ve
Hoàng-tir, con Giám-muc thì ta xin nguòi thay mat
dòi lò’i chota, mà bàn Ughi vói Trieu-dình Langsa
càc dieugiao nòe.

Giám-muc nói : Vàv thì xin Hoàng thngng phài
làm ló nghi iroc va sap dat càc viçc hành trình.
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dang track ngày xuong thuyent mà rây sang Phâp-

quoc. Nguyën-Virong bèn làm mot tô quôc-tho\
trong dó cô 14 khoân, dai liroc xin niióc Bai Phàp
giup cho 1500 quân và tàu bè súng dan các thir dëu

dû. Neu dep dang giac roi, thi Nguyên-Yirang
nhiromg cho Phàp quoc cüa bien Hôi-an (Faïfo) và
cù-lao Côn-Lon dang làm thncmg mai.

Khi sâp dat eâc viêc Hoàngthànb, bîra no Giàm-
muc Bà-da-Lôc den tir giâ Nguyen-Virong và câ

thây cung quyën, dang dác Hoàng-Tir xuong thuyën
tro- vê Phàp quoc.

Nguyên-Viro-ng bèn sai hai timng là Pbara-vân-
Nhon làm chirc Phô-vè-Hùy, và Nguyên-vân-Liêm
làm chirc quân co’, hai ngircri di theo hô vê Hoàng-
tü* và bâo thü càc vât hành trang.

Kë thây Yno-ng-Plii dâc Hoàng-tu- bnôc ra, dàu
dOi mot mao ô-sa cô thêu kim tuyën sàng rô ;
minh mac mot ào vô bào màu lue, cô thêu hoa
dang rô ràng, dirói cho’n mang mot dôi vô-hài sac
xanh, bèn lirng nich mot dây hong-la-kim-dài, tren,

co deo mot mât kim-khành lòng-thòng ; di vói
Vimng-Phi ra trnóc bài tir Bà noi là Virò’ng-màu,
vói cha là Nguyên-virang và câ thay cô bàc, dang

xuong thuyën di cùng Bà-da-Lôc, sang qua Phàp-
quoc.

Vu-on mau thây vây lien ôrn Hoàng tu-, hun hai
ba cài, ròi rung rirng rinóc mal mà rang :

— Gnàu òi ! nang mira datkhàch, non nircrc dàm

truemg. Chuyën này cháu di xa cách qué Imcmg,
phân lià già quyën, vày òng Giàm-muc dây là thày

cua cháu, và là ngiròi dìu dác cteàu lèn con duòng
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bien trói muôn dâm, quan tài ngàn trùng, châa
hày thira thuân ÿ ngiròi, và vâng lói day bâo, nói
lói dày ròiday lai ngó Giám-muc và may tiróng ho
tùng mà tiê'p ràng

: ta cùng vài. tròi phàt phò tri elio
càc ngiroi và chàu ta dirpe nhirt lp bình yèn, di

mau tói nod, vë mau tói chon.
May ngirói dëu cui dàu vâng day, ròi dirng lai

mot bèn.
Ke Nguyên-vircrag dàc Hoàng-tu* lai dirng triróc

mat Giám-muc Bà-da-Lôc và hai tiróng hó tùng mà
nói rang :

— la chi có mot hoàng-tü* này là con dâu lòng
cüa ta, mói vira bon tuoi, sire tho* tàc àu, nhir mót
tupe yeu mâm non, thud giò chna tìrng each mat
xa mày, lià cha rò’i me, nay nhon lúe niróc nhà rói
loan, cuôc the buòc ràng, nèn vp chòng ta ptyâi cat
mot khúc ruôt thâm tình, mà cho con ta là Hoàng-tû*
nây virpt biên ngàn trùng, sang qua Tây-quoc, the
thi kê làm cha me nhu* chùng ta, ôm âm mot khoi
ly sàu trong long, chang biët ngàn nào là nang ne,
chù*ng nào là khô nhoc, nào là nói lo diròng quan
san dieu voi, nào là noi sp sir phong-vô bàt-kÿ,
bao nhiêu nhirng su* lo lang nhô* thirang së chap
chira vào lòng chùng ta, kê tir ngày nay cho tói ngày
ve, chira biet ngày nào là hang. Vây thi ta xin tôbày
ít lói tràn trong cùng Giám-muc và các tiróng,
triróc khi xuongthuyën ; lói này là lói cùa ta vói
Virong-phi cùng ca thày ho hàng thân toc, deu rap
nhau mot tiëng mà chùc cho Giám-muc nhirt 1Ó

binh an, và xin phù thàc viéc càu binh ciVu vieil cho
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Giám-muc giúp sire trao Ieri, lai xin góigàm Hoàng-
tir cho Giám-muc cùng các tuóng dìu dác bao hó,
nëu trieu-dinh Langsa dem long cò cap, may ra
ngày kia duoc khói phuc co- dò, thi cái jông on cüa
Giám-muc, that dáng là mot hue côngthàn dç nhút
trong nuóc. Ngnyen-Vuong nói ròi lien trao cho
Giám-muc mót tó nghi-uóc có án tích rô ráng,dang
cho Giám-muc càm ve trình cùng Pháp Hoángkhai
khán.

Giám-muc Bá-dá-Lóc lang nghe Nguyen-Vuong
nói máy lói rát nén án thiet, lien dáp lai rang :

— Su áy than ha da gánh vát, mót trách nham
trên vai, dàu thë nào than ha cüng phâi làm cho
hoàn toàu nghïa vu. Vây xin Hoàng-thuong yên
tâm, vâ lai nuóc Langsa là mòt nuóc Van-minh bâc-
ài, dai dò khoang hòng, nëu chang có dieu chi trac
trò câng ngân, thì toi tuông Trièu-dinh Langsa sê

sang Iòng giúp binh, chang hë tù nan chi hët.

Vây tôi chï dâng mot tâm long thành nhiêc mà
khan cùng thuong - dë, cho chúng tôi binh yên
khuong-thài, trong lue trôi buóc hành trình, thi
chac là tnàng này nam sau, chúng tôi cüng duoc

cùng Hoàng-thuong trùng phùng hôi diên. Giàm-

muc nói ròi lien cùi dàu tù già Nguyên-vuong và

ca thây tuông si, ròi dác Hoàng tû-Cânh xuong
thuyën vói hai tuông tùy tùng là Pham-vân-Nhon,
Nguyèn-vânLiêm cung dóng di mot luge.

Hoàng-tù bây giù chon thì buóc tói mà mât lai

Bgó lui, ròi kêu Nguyen-Vuong và Vuong-phi mà

nói bêu bao rang : Cha me khóng di vói con sao ?
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Nguyên-Virong vài Virmig-phi thay con kêu hôi

nhtr vày, tliì dire ruòt daulòng mà nói rang : Con
di manh giòi, cha me a day chó con, khòng sao mà

ser. Hoàng-tfr lai ngó Virong-mau vói còng chùa
Ngoc-Du mà nói :

Bà nói và co cung cr dày chó con. Con di Tày ve,
con dánh giac elio Bà nói và Co coi.

Còng chùa Ngoc-Du thay Hoàng-tu* nói vày, thì
biróc lai óm hón mot cài và nói : LP dirçrc, Co vói
Bà nói ó dày chó chèa, thòi, chàu di manh giòi, it
tháng ròi ve, khòng sao mà ser.

Khi thuyën trirong bnóm boc gió, làn làn chay
bông ra khoi. Nguyèn-Virerng vói Virong-Phi và
cung-quyën dirng trên cù-lao, dira mât châm châm
ngó theo, mà máy khúc tâm triróng, dxróng nhir
dire ra tirng doan.

Hoàng-tü’ elirng triróc mài thuyën vói ông Giàm-

muc Bà-da-Lôc, mat ngó vào bó, mà mat buòn nbao
nháo ; Lúe bây gió thuyën làn giang ra, may là
biróm boc gió thang toi, Hoàng-tir thay cây cô trên
cù-lao diróng nhir rünhau làn làn chay ngirçrc, thay
chame dirng dira mé biên, thïnh thoâng môt khâc
mot mô, thi hàmiêng nhôp nhép muon kêu me cha,

n'.nrng mà cài tieng nhô nhë kia vira ra khôi moi,
thi dâ bi gió thôi bay mât, khòng nghe chi hët.

Virong-phi thay thuyën dâ chay ra xa, mà Hoàng
tir côn dirng dira be, day mât ngó vào cù-lao lom-
lôm, diróng nhir cô ÿ dôm coi cha roe con do hay
châng ? Con Vuerng-Phi vói Nguyên-Viro’ng dirng
trên bai bien trông ra, thay thuyën phâng phâng
chay xa chirng nào, thi cài tinh cha me thirong cou
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lai vàn viroTig theo thuyen, càng ngàm ngùi càng
thè tham chù'ng nay.

Khi thuyen dà mù mù ra ngoài bien lòn, chi con
thày may chót biròm den den trángtráng, lápló neri

mé chon tròi, thì trong lòng Nguyèn-Virong ban
khuân may doan ly sâu ; mà ngoài mat Virong-Phi
cùng la chà hai hàng bi£t luy.

Luc bây giò Nguyên-Virong day lai nói vói Viro-ng
Phi rang : con la da di ròi, thì ta con o dày làm gì.
Vây la xin gai me ta lai dó, nhò on Virong-Phi lo
be phung dirong, som vieng toi Ihàm, dang cho la
bôn tâu giang ho, mà lo vièc chièu binh niò sì, dó
ròi Nguyen-Vtrong nay ó- Phù-quoc, mai lai Thò-
châu, lúe vào Hà-tièn, khi qua Rach-già.

HÒI TIIÚ* MU’Ò'I HAI
Giàa chién-trir&ng, citili liiing làm dai nan,

Neri Phát-tii, nghia-nü gap Tinh-quân,
Non xanh ter ve, nude bich nhu

1
chàm, lúe bây

giò nhàm tháng hai nam Giàp thin, Tây lich 1784,
Nguyen-vircrng vói càc tiròng dnong triì ngu tai Cù
laoThô-châu, bòng thày mot chiecthuyen ò Hà-tièn,
phan phan chay ra. Nguyèn-vuong day lai |iòi càc
tiròng rang :

— Càc khanh có biet thuyen nào dó khóng?
Càc tiròng xùm lai chàm chi ngó ra thuyen av

mót hòi, thàv trèn cót buòm, có mót là cò phàt
pho nira vàng nu*a trang, thì tâu rang : * #

— Tâu Hoàng-thirçrng, thuyen áy chác là thuyen
cfia chúng ta, nên trên cót buòm có là cò hiçu
riêng, nü-a vàng nú-a tráng.
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Nguyên-virong ngò ra thuyën áy mot hòi, roi

nói : thiêt vây chac là thuyën cua các tiróng sï kiëm
ta ma bào tin chi dò, nhurng chira rô ini'à'y lành dir
thê nào, cher thuyën toi dây së biêt, nói ròi Nguyên-

virong va càc tirón" sì rîirng chò hòi làu, kê thuyën
vào tói ben, thây mot tên quàn nhon. Vôi va birôc
lên, chay lai ra mat Ngnyên-virong và nói :

— làu Hoàng-thirong, chiing toi vâng linh Bô-
Bôc Châu-vàn-Tiëp day dem mât-biëu dâng cho
Hoàng-thirong ngir lam.

Nguyên-virong nghe nói màt-biêu cüa Châu-vân-
Tiëp thì rat mòng, lien do ra xem, thay nói nhir
vày

:

K Ha thiîn Châa-van-Tiep kinh dàng màt-biêu cho

« Hoàng-thirgng dang rô : tir khi Saigon that-
« thu, ha than tháy quân Tây-son binh hùng tiróng
« dong, the rát hung hân, nghî cho mày trân
« tranh phong, thây dëu that bai ; boi vây. Ha

<( than chang quân quan hà cách trd, rìrng bui
« xông pha, nên vôi vàng tuôt qua Vong-Càc (Ëang-

« kok) thành dò, yët kiën Xiêm-virong, dang

« xin binh ciru viên.
« May thay, vua Xiêm-la niêm tình giao iróc, cô

« ÿ giüp binh, nên bâo Ha than gôi biêu xin moi
« Hoàng-thirong lâp tire qua Xiêm, ngô cùng
« Xiem-virong hôi dièn, roi sê phàt cap binh
<( thuyën, dang giùp ta trong con nguy khôn.

« Vua Xiêm lai có sai môt tirô’ng là Thàt-xi-Ba,
* dem thuyën tuôt qua Hà-tiên, kiërn ru’ôc Hoàng-

« thirong. Vây xin Hoàng-thirong mau mau sang
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* qua vong-Các, dang yet kiën Xiêm-Hoàng và hOi

* nghi qu6c-sir, ngô hàu miran sire binh thnyën

« cüa Xiêm, mà diet trù* Tây-san, thi phuc thâu
* àaigon mài dirçrc. ï

Ha than Châu-vün-Tiëp don tliii.
Nguyên-virang doc hët tà biëu roi, trong long

rat hân hoan khoài lac, bèn nói vói các tiróng
rang: báy lâu ta vân có ÿ muon viên binh Xiêm,
song chira gap dip, nay nhó

1
có Châu-vân-Tiep da

qua yet kiën Xiêm-vircng, và xin binh ciru viên.
vây thi ta phâi bòn thàn qua dó, triròc là hòi nghi
quôc sir cùng Xiêm, sau là dan dác binh Xiêm vë
niróc moi diroc.

Nguyën-vân-Thành nói : Nëu Hoàng - thirong
nhirt dinh qua Xiêm, thi chüng tôi câ thây tinh
nguvên tùy tùng hô già.

Nguyên-virong lien truvën sáp sera càc thuyën

sang sang, roi ngài và các tiróng xuong thuÿên chay
vào Hà-tiên, kë gap tiró'ng Xiêm là Thât-sï-Ba dòn
riróc, ròi cùng nhau chay thang qua Xiêm môtliroc.

Khi qua tó'i thành Vong-Các, vua Xiêm nghinh
tiëp rat tir te, và hôi Nguyên-vuong rang :

— Ta nghe Chiêu-Nam-C5c (1) bi quân Tây-so’n
dánb phà may trán, binh bai tiróng vong, nên phâi
that thu Saigon, dën dôi bon tau giang hô, phong
tràn liru lac, co1

hôi dâ xây ra nhir vây, bây gôi
Chiêu-nam-cocmôû lieu thë sao ?

Nguyen-Viwng thây Xiêm-viro
,ng hôi, thi dáp

rang ;

(1) Chiêu-nam-c6c. là tiéng Xiëm kêu vua Annam, Chiêu
là vua, Nam-côc là Annam.
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Quftc virong có lé cüng rô, niróc ta tù* khi tô
phu khai sáng dën nay dâ han hai tram nam, nay
bi quân Tây-sOn dáy loan, soán doat xâ tac san-hà,
bë ngoái the lu*c ta tuy thua mac long, song be

trong tirili than cua ía chang he chiù elio that bai.
la ngayên cùng trai dát, nêu ta con dirng trên cái
thé giói này chìrng nào, thì ta quyét rira sach thù
lillà, ta mói bang lòng ; và tra xong cìru niróc ta
mói yèn da.

Nay càc tiróng sì theo ta qua dáy, tuy ebang bao
nhiêu, song các dao nghïa-dông cùng các turóng
Cun-virang, con tan lac các noi rat nhiëu, chó có

co* hôi sé dem binh khai ngliia.
Khi ta a tai Tho-châu, ta có tiép dang mât-biêu

cüa Châu-vân-Tiep nói rang : quoc vu'ong dâ dem
long co cap, muôn cùu giup binh tbuyën, nên ta
vói va den dây, dang cùng quoc viro-ng hôi diên.
Nëu quoc-virong Dgliî tinh lân-quoc mà giùp nhau
trong lúe the nhirqc binh cùng, may mà ta duqc
khôi phuc san lia, thi cái on cua qnói-quóc, ta së
den bòi xírng dáng.

»

Quoc-virang-Xiêm nghe Nguyën-virang nói may
loi hùng hào khan khâi thì dem da kinri vi, roi
thiët yèn tai dën, khoân dâi Nguyën-virang và các
tiróng rat trong hâu.

Châu-vân-Tu p, nghe Nguyên-virong to’!, thì vói
va vào triëu ròi qui triróc Nguvên-vuang và nói :

— Iáu Hoàng-thuong. Nay ha than gap íloáng
thuong binh yên vô dang, chúa toi dang hôi- ngò
nluit Iru'ò’ng, that là than ha lòng mirng biét bao
mà kë.



— 146

Quòc-vuong-Xièm tháy Châu-vàn-Tiep là môl
tuómg trung thành vái chúa, hët long vire nuôc
phò vua, tiiì nói vói Nguyën-vuong râng : Chiêu-
nam-Coc có tuông trung nghîa nhu vây, thì lo gì

không dang kbôi phuc co dò.
<«

Vua em nói : khi trime Nguyën-huu-Thoai có loi
giao uôc cùng chiwig ta, phai giúp nhau trong cou
hoan nan, vá có Quoc-kÿ-biru-Kim dê làm dâu tich,
nay càc vàt ày hây côn, vây xin Vimng-huynh cap
phât binb thuyën, dang giúp cho Chiêu-nam-CÔc

dep trù* kê nghich.
Vua anh nghe vua em nói : lien truyën cho quan

Binh-bô-thirong-tho sam sua binh thuyën, dang
giúp

t

Nguyên-vuong tro vë phuc-quôc, và sai hai
timng là Chiêu-Tâng vói Chiêu-suomg làm thüy su
dë doc, quan suât càc dao chien thuyën.

Lúe bây giô nham thàng sàu nam Giàp thin,
iTây-lich 1784. Quoc-vuong Xiêm cho giúp Nguyên-

vuong mot dao chien thuyën ha tram chiec, và
mot muôn binh sï, roi Nguyën-vuomg phong cho
Châu-vân-Tiep làm chûc Binh-Tây-dai-Bô-dôc, dê

quán suât càc dao binh Xiêm, và phong cho Lê-vân-
Quân làm Phô-dô-doc dê giúp vói Châu-vân-Tiëp.
Con ngài vói các tuóng van vô ca thay hon ha chuc

nguói, và muò’i nguòi quan Xiêm hiêp làm mot dôi
Tbàm-toàn-quân-vu.

Nguyên-vuong sâp dat càc viêc hoàng thành,
bèn t‘ù fa bai anh em Quoc-vuong Xiêm, roi dâc

càc van vo quan viên xuong thuyën, dang tro ve
Giadinh.
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Khi các ciao chien thurën láy neo, và dircmg

Inrôm thing ra bien Xiêm, ròi lân lân hoc gió chay
vë, vào cira Hàu-giang thing tói. t

Châu-vân-Tiep lien phân binh làm hai dao, mot
dao dánh lay Long-Xuyên và Sadec, con mot dao
dánb láy các mien Hàu-giang, tcri dâu dëu dang
tliành công thing tràn câ thày. Khiquntôi sông
Màn-thich, bông gap mot dao chien thuyën cua
Tày-san hon ci tram chiée, lóp binh bô, lóp binh
thuy, xùm nhau chông cir vói dao binh cüa Châu-
vân-Tiëp rat k|ch liât.

Châu-vân-Tiep dirng trên mot chiée chien thuyën
lón, dô'c suât tiróng sïxáp tôi hon chién mot tràn, tir
sóm mai tôi trira, hai bên tên dan ban ra nhir mu*a.
Khi hai dao chien thuyën àp-lai, Chàu-vàn-Tiép
lien hô 1cm lên, truyën cho quân sï pliai nhâv qua
chim doat thuyën giac, tire thi ca tàây quân sï dëu

ran ran nhày qua. Bên thuyën quân giac girom
giâo demi ra cho-m chôrn, lóp dàm lóp chérn, cir
lai rât hung, quân Tây-son chôag cir chirng nào,
tlii Chàu-vân-Tiép lai càng doc quân tràng qua
chirng nay, lóp triróc bi thircmg, lóp sau xóc tôi,
lóp triróc ngâ xuong, lóp sau nhây qua.

Châu-vân - Tiép lúe bay giô dirng trên mui
thuyën, thà'y quân sï hon chien mot hoi rât lâu, mà
chini doat thuyën giac chira dang, thì thanh nò hét
lèn mòt tieng. roi nhâv vot qua thuyën cjuân giac,
gap quân chém quân, gap tuóng cliéni tiróng.

Tirông Tây-so’n>thây Châu-vân-Tiep nhây qua
thuyën minh, liën truyën quân âp lai phü vây,
nào giâo nào gironi ùng ùng xóc tói rât dir.
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Chàu-vân-Tiep tïnh tïnh te të, không chût chï

rung dông, tay hirai dôc kím, tay rút doâa dao,
chuyen hët khi lire binh sanh, chém qua mot hoi»
quân Tây-san dëu rap xuông nhir phât cô, hai cây
guram hirai qua vut lai, vira dánh vira dâm, tan
tai thoi lui, le nhur cháp nhán, di dën dâu thi quân
giac dëu nga lâng nhir kiën.

Quân Tây-san tháy Châu-vàn-Tiëp, vô dông
phi thiràng, thi tân dam kinh tâm, ròi lap nhây
xuong sông, lap bi giét chët, châng biët bao nhiêu
mà kê.

Ghâu-vân-Tiëp giët chët tirâng giac và doat dang
chiën thuyën, liën truyën cho câc d$i binh Xiêm,
xoc toi tiëp chiën.

Khi Chân-vân-Tiëp doat durac thuyën ròi, tire
thi dem quân nbây qua thuyën khác, qua tói thuyën
nào, thi thuyën ay quân giac dëu rap hët câ, dánh
mot hoi chang dày nda già, mà doatdirgc han nâm
chuc chiëc thuyën cüa giac. Këgap mot chiec thuyën
làn cüa turàng Tây-san, quân suât dao thüy binh
hâu tâp, giâng ngang mot hàng qaa sông, ròi liróc
tài cir chiën.

Ghâu-vân-Tiëp liën phât cà truyën cho câc dôi
binh Xiêm xoc tói, ròi hai bên dánh nhau mot
trân rat dir.

Trong khi hôn chien, Châu-vân*Tiëp dirng trên
mui thuyën cách xa thuyën giac iràc chirng mpt
trirang, liën dicingguam nhây vot mot câi, bay phirc
qua thuyën quân giac.

*.

Turàng giac tháy liën truyën quân âp lai dánh vài
Chàu-vân-Tiëp, nüirng quân giac xoc tài bao nhiêu
thi bi giët chët bay nhiêu, không ai dánh noi.
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Tiróng Tây-san tháy vây, huai guram nhây lai,

song dánh chang day mot hiep.thi bi Châu-vân-Tiép
giet lien, quân giac trên thuyën thay chù tiróng dà
chët, hoan kinh chang dám cur chien, tire thì qui
xuông hang dàu, con mot tóp a sau Lai thuyën,
chang chiù bang dau, xung xang xoc tòi chóng cir.

Châu-vân-Tiep thanh nò và nói : Chà chà, quân
bay con muóndure daunai dirai liroi guram này sao ?

mà chira chiù bang phuc ? Nói ròi cap guram chay
piót ra sau, quyët giët quân ay cho tuyçt, chang dè
mòt tiróng giac niip daa mui thuyën, thùra dip
Châu-vân-Tiêp mác dánh vói quân kia, lien dâm

ngang hông mot giâo.
Châu-vân-1 iëp day lai ruroc theo turóng áy, chém

quâch mot gironi, dâu van xuong niróc, ròi ngó lai
thay minh da bi tlurong, mâu ra lai lâng, lien lay
khan ninh lai cho tinrong, ròi truyën quân xôc tôi
hon chien, quân giac chong cu* khòng noi, lóp qui
xuong xin dâu, lóp chay tan lac.

Châu-vân-Tiëp tuy dâ bi thimng, nhurng hay con
dirng truróc mûi thuyën doc suat turóng sì, dai chien
cùng binh Tày-san mòt tràn rat dir. Khi quân Tày-
son thua chay, hét ròi, thì Châu-vân-Tiëp mat mày
da xanh, vi chò thnang ra mâu nhiëu lam.

Dirang-Hìing vói Châu-Hô thay vây lien dò’ vào
trong thuyën và nich bó elio thuong ay lai, ròi bào
tin cho Nguyên-Vurang bay.

Lúe bay giù Nguyën-Virang và càc tiróng durang
5' hàu dpi, bòng có quân bâo rang : Bô-doc Châu-
vân-Tiëp bi thurong.
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Nguyèn-Vuong nghe báo rát kinh, làm cho câ và
tam than dëu rúng dòng, lien truyên quàn luóc thuyën
xóc tói tien dao, vira buóc qua thuyën, thì tháy
Châu-vân-Tiép dtrong nàm trong mui, ngang lirng
có nit mot seri dây bang bang vai, rang buôc chô
thuouig, hai bên có hai tuóng là Châu-Hô vói Duong
Hùng dúng h'âu xeni sóc.

Nguyên-Vuomg vói càc tiróng lâtdât buóc lai và
hoi rang : — Bô-doc da hi thuong ròi sao ?

Châu-vân-Tiép thày Nguyen-Vuong lien lòm còm
guong dày cui dàu và nói :

Tâu Hoàng-thuong, troug khi hôn chien, thàn-ha
không dè mot tuóng giac mip dira mui thuyën, nên
bi no lén dâm mot müi.

Nguyen-Vuong nghe nói liën chácluói nhân mày,
và sác mat tràng ra mot vê thàm buòn mà nói ;

* — Dò-doc rui ro nhu vày, mà changbiet thuong
tich nang nhe the nào ?

Châu-vân-Tiép mini moi dap rang :

— Tâu Hoàng-thuong, tôi tuóng chang dén noi
gì, xin Hoàng thuong yèn tàm, néu san sóc it ngày,
có le cung lành duoc.

Nguyên-vuong ngàm nghî mot chût ròi nói ràng :

— Vây thì de ta bâo Idem mot chôrông râi thanh
van choBô-d6c tini) duó'ag it ngày, dang các luong
v dieu tri cho dè. Tacûng vài tròi phò hó cho Bó-
dóc, hoa tièu binh giam, thuong tich manh lành,
Bô-doc-ôi ! Bô-doc là mòt cày dòng tru cua nuóc
nhà, dè chong dò sanhà trong lúe khuynb nguy dièn
dao, neu mà Bó-dóc có dëu nào, thì ta biét lay ai
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giúp do- cho’n tay, biêt nhô ai nung tfcành chonga
lüy.

Nói roi Xguyen-vimng lien truyën che Trjnh-
hoài-Birc tire tôc kiëm cho làp mot y-vièn, và
tuyên hai 1 itotig y thiêtgiôi, dê dieu tri thuoc thang,
lai cap mu'ôi tên quàn nhon dê ngày dëm khan hô.

Trjnh-hoài-Bü’C rang linh Nguyên-virong lien
miran mòt cauli chùa dê làm y-vièn, dang san sóc
riêng cho mot minh Châu-van-Tiëp màthôi; không
dê chung cha vói các y-viên khác cüa quân sï.

Canh chùa này a trèn gô dat, bon phía cô cây cao
bóng mât, tlianh tmh a nhàn, Trinh-hoài-Birc bèn
lay mot phia hâu só

1 ,
cô giuông nêm phông buòng,

dang de san sóc Chàu-vân-1iëp cho rông râi.
Khi em Châu-vân-Tiep lên ó trong cho y-viên

nay roi, các lirong y kêlo dieu tri thuoc than,ngu’ôi
lo san sóc thu-ong tích.

Lúe bây giô gàn bèn phia chùa, each chirng tram
thiró’c, có mot cái am nhô, trong am có mot vai già,
tác cbirng bay chuc xuàn thu, và mot cô thiëu-nir
tuoi vira ba tám.

Birà áy cô thiëu-nir dirong ngòi triróc am, tay
chông bên má, ngô xem hoa cô, mà sac mat cô
thâm buòn, ehi ngòi thiêm thiëp, chàng nói châng
nâng, diróng nhu trong long van vit moi moi to’sâu
gì dây, làm elio nàng pliai tir tir tirông tirông. Kia là,
chày kinh khoan nhac, chuông kêu mòt tiëng buòn,
no là tôa phàt hac hiu, dèn thap mot mô’ mot tô, kë
bà vài tir ngoài ho liai birô’c vô, vira kêu cô vira nói :

— Chàu nè, hôm nay cô mot viên quan cào dô.
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nghe nói dáah giâc bi thirong, bây gicr diromgó trên
chùa, dang cho các lircmg-y dieu tr¡ thangthuóc.

Cô thieu-nû* Hghe nói thì có vê sirng só, ròi ngó
vài già chàm cham và hôi :

— Thíra Lào bà, mà ngirói bi thirong ay tiróng
cûa Tày-scrnhay là tiróng cua Nguyën-Virong, bà
có ro chang ?

Lâo bà dâm cbo*n mot cài và nói : co* kho. Bà da
quèn bòi ròi, màdau tiróng bên nào cüng vây,minh
là kë tulmnh, thì phâi lày mòt nhon tù* dao dirc,mà

ciru giûp ngirói dau dòn ngâc nghèo, bà nghe nói
liró’ngà'y bi dâm mot thirong noi hông, song không
biët nangnhe thë nào chua rô.

Cô thiëu-nû* nghe nói thì vê mât có sâc kinh
nghi, roi bòi tiëprang

:

— Thíra bà, chang biet ngirói ay tên ho là chi, và
làm quanchirc gì, sao bà không hôi thü* coi cho biët?

Lâo bà nói : chàu ôi ! bà tiróng bà là ngirô*i
l

tu
hành, không cân gì biët tói tành danh chirc phân
cüa ngirói ta làm gì, nên bà không hôi, mà chàu

có bà con vói ngirói nào làm tirô*ng cho Nguyên-
Viranghay sao? Nên chàu muon biët tành danh chirc
phân ngirói áy ?

— Thíra Bà, chàu cô mot ngirói anh bà con ban
dì, ra phô Nguyên-Viro*ng bay lâu, nho*n lúe loan ly
tranli chien, kemâc loviêc phôvua vire niróc,ngirói

bi liru lac phong tràn, nhan bac hông nam, sâm

thiro*ng hai ngâ, vi vây nên anh em không dang gap

nhau. dâ ba bon nam triróng, chang rô manh giôi

thë nào, nay chàu nghe Bà nói ngirói bj thiromg ó
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trên chèa này, nôn châu muôn hoi thâm cho biét
tành danh cliiic phân.

Lao bà ngi e cô thiëu-nû* nói thi dàp râng :

— Nëu châu moon biet ngiiôi à)', bà tirong charg
càn gì pliai hoi tành danh chiic phân làm chi
cho mât thi giò

1 ,
vây bây giò* tròi da toi, canh dà

khuya, câe lirong-y deudi ngoi nghï, chi con môttèn
khan hò, dé a coi chùng nguài ày mà thói, chà
khòng ai khàc nòia, thói cháu hay. sám sìra ròi di
vói bà, dang Ieri dó xeni coi thì ro.

Cô thiëu-nû* nghe Bà bao vây, lien vói vàng sua
sang khan ào ra di. Hai Bà châu thïnh thoang vòng
theo ben chèa, buó'C leu lang cang, ròi lan xuóng
hàu so', ngó vào hâu viên thày mot ngondèn pha ly
leo lét, chongtru-ó'c toà pliât quan âm, vói may cây
hirong tram, thïnh thoâng bay lên pliât pho- may
doròng khói trang, mot làt thày ngon hiro-ngda tàng,
lang khói dà lo t, lúe bay giò* bon phia ini lìm, triróc
sau vân vê, ai ai cung dèu hiróng ngon giàc dièp,

me man hòn mai, chi con nhü'ng tiëng de gáy bên

them, phalân vói cài cânh tinh canh khuya, phiiong
phât khi tròi lanh ngac. Lao bà lien dàc cô thiëu-nir
birô'c vào cüa hông, ròi lan lan ra phông kê binh,
tliây trong phông mot ngon dèn tô rô, thâ'p de trên
bàn, kë dó lót mòt cài giiròng.mùng men, nèmchiëu
tü- te, trên giirònig thay mçt ngirò-i diro

,ng nam,
trên bung quân mot cài men mà mat day vào vàch,

mot làt nghe tiëng àm ÿ nhir tiëng dau dôm rên la*
mòt bòi lai nghe nói ú á nhir tiëng mê mang sang
sot.
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Lao bà lien lày tay chi ìigay vào phòng, và day

lai nói vói co thiëu-nfr rang :

— Cbáu nè, ngurói nani trong phòng dó là ngiròi
bi giac thit thirong vào mình, nhir lòi bà da nói vói
chàu khinay, nhirag bày giò* ngurói dimng day mat
vào Irons:, thì biet làm sao mà thày dang.

Co thieu-nìr lien buróc tó'i mot chut, ròi ghé mat
dóni vò trong phòng, song chi thày mot pina sau
liing, mà không dang thày he traóc mat, bongnghe
ngurói nani trong phòng dâp tay xuông nêm mot cài
và la lên rang : tròi òi ! Trôi không cho ta dep giac
Tày-son, trò’i không chota giúpchúa ta phucnghiçp.
nói roi rên mot lieng lem, và thô’ mot boi dài, roi
cung day mat vào vàch. Ke' dò tên khân-bô ct dira
bên phòng ngbe la, lien chò’n vòn dirng dày, lai
dôm ngiwi binh mot chût, thày binh nam yen, thi
biró-c ra cira phòng gap vài già vói cô thiëu-nü' bèn
hôi ràng : hai ngiròi dën dày có vièc chi chang ?

Cô thiëu-nû
1
lien biróc tòi dàp ràng :

— Hai tòi là ngiròi & bèn am kë dày, nghe nói
mptvi tiró’ng quàn bi thiro’ng, nhirng chang ro là ai

?nên dën xinhoi thâm, chang biet vi tiróng quânnày
tên chi và làm chûc gì, xin câu làm on nói cho toi
rô.

Tên khàn-hô ngbe hôi thi trâ loi rang :

— Tòi là ngiròi Khàn-hô moi cap vào dày, de coi
than thuoc, tòi chi nghe nói vj tiróng quân nàv làm
chirc Binh-Tây-dai-Bô-dôc, nhirng chang rô danh
tành là chi, nëu cô muôn biët tành danh, xin hôi càc
vi lirong-y thi rô.

Il



Cô thiëu-nîr nghe nói, tlii dirng ngor ngân bàn*

hoàng, mat ngó chain châin vào cû*a, kê nghe
ngirôi nam trong phông, rèn mot tiëng lôn, kêu
tên khàn-Hô và nói : cho ta mot miëng niróc
uong cho man, kêo trong long nóng ngy lám.

Tên khàn-Ho thira vàng, îàt dàt lai rôt mot chén

nircrc sâm, dira cho ngirài binh ây uóng. Ngirôi
binh lien day mat ra ngoài, uong chén nirôc sâm,
roi nam xuông hai tay ôm bung,mat ngó liêm diêm,
mà không nói chi Let.

Gô thiëu-nîr diïng ngoài dôm vô, thây mat ngirôi
bjnh, thi san s6t tâm than, lay chon büng rung, lien
chay xoc vô eira phòng, và la )ên rang :

Ua này an nhân, ua này tinh Nói tói dây

moon kêu tinh quàn, nhirng moi vira kêu lên, thi
vói vàng ngirng lai.
Châu vân-Tiép nghe kêu, day ra thày cô thiëu-nu*,
thi ngó sirngsò và rat nên kinh di, ròi hôi rang :

— Ua này Ngoc-siromg phâi châng ?üa này tinh-
nirong phai châng ?

Gô thiëu-nfr nghe hôi lien qui ngay bên giiràng,
mà hai tròng thu-ba dâ dàm de hôt luy, roi vira kêu
vira nói càch buôn-birc rang :

— Tinh quàn ôi 1 Chinh em là Hông-ngoc-Suong
dây, chinh em là ngnôi mang mot khôi àn tinh rat
nang ne, lir àv nhàn nay, châng xiët ngày tir déni
tuông, biêt bao thàng dqi nam cho, châng dè ngày

nay dang gap phu-timng o dày, châng biet ihirong
tich nang nhe thè nào, xin nói cho em darig rô.

Chàu-vân-Tiëp nghe cô Ngoc-Surong hang hôi
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may lòri rat thiet tha quyen luyen, thì càm nói tình

xira nghìa cü, khiën cho bâng khuàng ruòt héo gan
xào, ròi nghi noi thu’ong tích cüa mình rat tram
trong hiem^nguy, thì tha dai mot hai, mà hai tròng
da rung rung giot luy, bèn day lai nam lay tay co
Ngoc-suong dê ngay trèn ngirc mà nói buon dai

rang :

— Em ôi 1 bay lâu ta nhung mâng lo viêc phô

vua vire nuô-e, tau bac bon nam, mong cho duçrc
nuóc tri nhà yen, ngô dang vgehong sum hiêpthat
già, cho phï nguvên nhûng lúe non the bien ben,
chang dè ngày nay ta lâm thmrng ngô nan, thë rat
ngac nghèo, làm cho nhung su ao ne'e cüa liai ta
bay lâu, bây gió* hoá ra girong bê bèo trôi, keo tan
ho râ. Châu-vân-Tiep nói tói dây, thì nheo mày
nhàn mat, và chac luôi mot câi mà nói them rang :

Em ôi ! ta lay làm càm cành thuoiig tình cho em
bay lâu cung vi ta mà phài giang ho luu lac, mua
nang giai dàu, thât toi nghiep thay cho em là mót
gài vóc lieu hình mai, cung vi ta mà phai nang gành
chung tình, eue long ly hân ; nay ta chang dè trong
can tir santi hoan nan, mà duqc thay mat nguòi
nghìa cu tìnhxua, và dang to cùng em it lòi tàmsir.
dàu ta chang may bjnh ngac, mà khiéncho mang
xuong tuyèn dai, thì cüng duge chût yèn lòng, noi
mien di ló, nói ròi lien nhuò ng mât ngó co Ngoc-

suong cliàm châmvà àm ÿ rên lên mà rang :

— Trai ôi ! quân giac chua trù, tiiù nuóc chua
tra, mà trai kia sao no- ,

tuyêt mang ta trong lúe
nuóc nhà dièn dao nhu vày, trai ói ! Nguòi tình
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«ghìa ta day, ngirôi thircmg yêu ta dô, mà trôri kia
sao nò rê tùy chia loan, khien cho ngày giò gap
ohau không dang lâu dài dam tham.

Cô Ngpc-Sirong nghe Châu-vân-Tiëp than thô*

may lòi. thì xót daàn tinh,dpng long bi cam, ròi
trèn hai gò ma trang trong nhir ngpc, irngdò nhir
son, bông thëv cuông cuông máy giot nirôe mat thâm
trâm, dpi vói bóng dèn, cheti ra nhir hôt thùy tinh
nhap nhán, ròi ngó Châu-vân-Tiëp each thâm thiët
ma rang :

— Tinh quân ói 1 tinh quân bi giac thit thircmg
nhâm dâu ? và thiro’ng tich nang nhe the nào ? xin
.nói cho em biët.

Châu-van-Tiëp lay tay chï vàohông mànói rang:
— Tinh nirang em ôi ! Vich thiro’ng này dâm

nham bên hông, inièng tuy châng lón bao nhiêu,
mà dau dòn nhirt nhôi lám, câc lnong-y sân sóc
dâ mot bîra nay ròi, mà chira tháy dau gì
thuyên giâm, nëu dau dòn không giam, thi ac binh
the phâi thêm, mà nëu binh thë càng ngày càng
thêm, thì mang này khô bë chiêu noi. Châu-vân-
Tiëp nói ròi thô ra mot cài, day lai hôi rang :

Tìnti nirong em ôi 1 Chang biet tir khi ta each
,biêt em dën nay, viêc gia dinh cûaem the nào ? linh

nghiêm-dirông manti giôi thë nào ? và làm sao em
lai vào dây mà ô ? Xin em nói cho ta rô chût.

Cô ngoc-siro’ng bèn nhac ghë ngoi dira bên
giirông, ròi lây khan lau niróc mat và nói :

— Tinh quân ôi ! Mpt vóc dào tho
1

beu yëu ntnr
em, dâ trai qua châng biet bao nhiêu ngàn cay rnuôn



dâng, chap chira chang biët bao nhiêu doan than*
can sàu, kê sao cho xiët, tir khi em cùng tình quân
cách biêt, cha em và em xuông thuyën ty nan, qua
ô* l.ong-Hò, chang dè thôi vân dâo diên, nên cuôc gia
dinh càng ngày càng ngat nghèo khôn don, nhiëu
noi gian nan, phân gài tho* ngây, cha già yëu duói,
phàn thi bac tien chang cô, phàn thi dan 6m dâp
dòn, vi vây em phâi lay cái nghë moi chi dirông kim
mà dáp doithàng ngày chi do. Chang bao lân nghiêm
dirông cûa em lai tho binb, sóm biêt coi tràn, làm
cho em phâi Imi lac giang ho, bo- va xir sô’, lúe bày
già quê ngirài chiëc bóng, thàn gài mòt minh, nhan
bac hòng nam, biët ai nhan nhü. Cô nói tài dây thi
lay khan lau nuôc mât ròi cui mat ngâm ngùi.

Châu-vân-7 iep nghe hët may lòi, lien chàu mày
và thcr dài mot cái, rói day lai hôi rang : nëu vây
linh nghiêm diròng da sóm biêt coi tràn ròi sao?

Cô Ngoc-Su-ong gat luy tlnra rang :

— Thua tinh quân, ông thân cûa em dà tir tràn
ròi, song triróc khi tir tràn, cô can dan em mày lòi
rat nên trân trong.

Châa-vân-Tiep nghe nói, ngô cô châm chï và hôi
tiêng nhô nhe rang : »

— Tinh-nuong em ôi ! em nói linh nghiêm dirông
trirôc khi ta the, cô nói may Ieri rat nên trân trong
là lòi gì ?

Cô Ngoc-Suong liée mât ngô Châu-vân-Tiêp mot
cái mà sac mat cô vê then thuòng, ròi nói rang :

— Tinh-quân ôi ! ljnh nghiêm duông cûa em, cô
dan rang : sau khi ngirôi ta thê, thi em phâi nhô loi



•— 159 —
dy chúc, tira Idem tinh-quân, dâng sua áo mrng
khan, má den dáp công ân tri ngô, châng dè, nói toi
dày, cô láy khan châm lau nuòc mat ròi nói tiêp
rang :

châng dò nay gap tinh quân lâm tai ngô nan,
trong lúe thac ngâc nhir vày, khiën cho long em
dau dòn trâmchiëu, chap chira ngàn sàu muônthàm,
thàt nghì mà gôm ghê cho kê dàng tao hôa, lâm nôi
irò trêu, khéo gat ngirôi dôi nhiëu dëa gay gât.

Ctiàu-vân-Tiëp nam yêm, lóngtai ngheroi gat dâu
và nói : that là tao hóa trò trên, khéo deni chi mot
lóp tuòng bi kjch nhu* vày mà dien ra dày, làm cho
kê pliai dau lòng, ngiròi thì dire ruót, nói ròi ngó
cô mot càch rat thân-ài mà ràng

: f
Tinh nimng em ói I sau khi linh nghièm-duòng

ta the, châng biet em lu*u lac xir nào, mà sao ta cho
nguòi kiem tìm khóng dâng ? và vi sao em lai vào
o’ am này, xin nói cho ta dâng rô.

— Tinh quân ôi ! tir khi linh nghiêm dircmg cua
em la the, em qua Mÿtho, ô vói nguòi dì, cûng túong
ó* dó nuong náo it ngày, dang do thain tin tire cüa
tinh quân cho dè. Tinh quân ôi 1 nhung ÿ nguòi
muón vày, mà tròi châng chiëu lòng, em ò dó da
horn trót nam, cung tuòng góp nhóp chût dmh bac
tien, dâng lên Saigon mà do tham tin tire. Chang
dè gap bòi bàc loan, trôm cuòptung bùng, lìragiac
dao binh, àm àm bón phia. Ké dó lai gap quân Tây-

so*n dem binh xòng vào Giadjnh, ròi tràng xuòng
Mytho, làm cho dì chàu lac lai, kë chay mót noi,
nguòi tròn mot nga, lúe ay cûng may they cho em
gap bà vai n'ây, là nguòi tu hành dao dire, dem em

/
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vè am ô dó cùng bà, tir áy den nay, dang vài Ha

tháng. Chang dè ngày nay, thình lình em gap tìnti
quân b dây, trong lúe lâm tai «gô nan, thirong tích

ngac nghèo nhir vày, thât là mot canh rat dire ruôt
dau long cho em, chang biët ngân nào mà kè, thë
thi cài dôi cüa em sanb ra trong eòi thë giang này

r
dang dè làm môt vai tuong « thirong - tâm - thâm-
trang » trên cài Hi-trirông cua ông Tao-hôa này

sao ? hay la nbot em vào câi nguc bièt-hàn ly-sàu
chi dây, dang dè mà doa liêu dày mai, vùi hiro'ng
dâp phán.

Ôi, tìnti quàn ôi ! nhirng mà, em cûng vài tròi
khan pliât cho tinh quân dang tai qua nan khôi,
thiròng tích manh lành, dàu cài thân em cire khò
thë nào, em cüng nguyèn b dây san sòcthuoc than,
súm hôm nuôi dirong, dang cho hët long càng nliau
trong con hoan nan, và cir xîr cùng nhau cho tron
chu- ân-tinh, thi em moi dang chût yên long thoa
da. N ôi roi cô kèo bà vâi mà rang : Bà ôi ! quan
Dô-dôc dây làtirông cua duc Nguyên-virong, và là
ngirôi ân-tinh dâ gà nghïa toc to

1
cùngtôi khi trirô’C,

vây thi xin ba vë ngoi nghï, de cho tôi odây sân

sôc thuôc thang.
Bà vâi nghe cô bâo, lien cui dàu lui ra, kë mot

quan lirang-y di tôi, birôc vào trong phông chào
Chàu-vân-Tiëp và hôi rang : Bâm Bô-doc trong
minb Bô-doc bây giô met khoê thë nào ?

—
Này giô ta khôe mot chût, song chô thirong

nhirt nhôi chàng yèn.
Quan liromg-y ngô cô Ngoc-Sirong và hôi rang:
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Lúe nay cô Ngoc-Sirong tháy Châu-vàn-Tiëp ngii.

lien së lén birôc ra ngoài phông, roi nghï rang -Bây
gin dirang lúe trai thanh sao tb, dêm tinh eanh
khuya, vây thi ta thira dip này, ra trirâc tien dinh,

mà khan bài phàt trôd, phò ho cho chong ta, dang tai
qua nan khôi, binh giamthirang lành, kë o dau dòn
binh hoan nhur vày, that là toi nghiçp cho mot
ugnai trung than lièt sï. Cô nghî roi lien birác ra
trirác chùa, dat bày hirang-àn, dot thap nhan dèn,
roi dùng giira pliât tèa mà khan rang :

— Tôi tèn Hong-ngoe-Sirang, là mot gài dào
tho* lieu yëu, xin cûi dàng tât da kïnh thành, dang
khan cùngNam-hâi Quan-Àm, vài cùngHoàng-thièn-
thirong-dë, xin dem long tir huê, ciru këphàm tràn,
lay dire hào sanh, dò ngirài tai nan. Chòng tôi là
Châu-vân-Tiép, vân dirng trung than liêt sî, ra công
dep loan phò nguy ; Chang may lâm nan bi thuang,
duong lúe binh nghèo the ngac, nëu trai con gin
mang, phât có long thiro-ng, thi xin cho binh üoan
manti lành, dang trirác là giúp nirâc phò vua, sau
là vq chong tôi dirqc mot nhà sum hièp.

Cô khân roiguc dau trirâc huang én, vài lay mot
hòi, khi lay dang hai ba Iàn,cô lien trò’gót vàophòng,
bong nghe Chàu-vân-Tiëp la lên rën rï và nói :

Tây-san hôi bây, ta thè cùng bay soug chet mot
tràn, ròi lai rên lên mà ràng

: Tinh-nirong em c)i I

tôi nghiêp cho em vl ta mà phâi giang ho luu lac.
uông thâm an sau, thâm thay cho em, thân gài mot
minh, pliông loan chicli bóng, nói ròi mât nhàm
liêm diêm, mà tâm than xem rat mê mçt.
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Cô Ngoc-Sirong lai ngòi bên giiróng, lay tay rò

irán, tháy da nóng nhirlüa, mà tran troc khòng yèn,
cô bèn rót mot chén nuróc tra ròi kèu và nói :

— Tình-quàn òi ! day lai uong mòt chén niróc cho
giai khàc, nhirng Châu-vân-Tiëp cir nam me mang
chàng nói chi het, cô thây vây càng thëm roi tri,
lien kêu tên Khàn-Hô bâo dem thuoc lai, ròi cô lay
mubng mue thuoc cho uong dâng it muôn, mpt lát
cô lai dât tay vào trán coi chirng, nhirng nóng cung
không tháy bôt, cô cir ngòi dira bèn giirô'ng trot
dêm, không hë nham mat.

Kë sang hai lircrng-y vào phông chân mach, và
sâu sóc chbthirong: coi ròi day lai nói vóicò râng :

— Cho tlurong cüa quan Dô-doc bây giò dirong
hành, nèn phàt nóng-mè sàng-sot ; vây de uong
mot thang thu5c nua, nëu ngày nay bót nóng, thi
binh the có le giam thièng, bang nóng không lui, Ibi
e binh the khó he dieu tri.

Cô Ngoc-Sno-ng nghe lirong-y nói vây, thì rat phàp
phòng hòi hôp, bèn hôi tên Khân-hô sát thuoc cho

mau, ròi bôn thân cô sàn sóc cho uong, cón các
liro’ng-y coi nich cho thirong, nhirng thuoc uong da
trót vài giò mà nóng cüng không tháy chût nào
thiêng giâm.

Cô Ngoc-Suong err vièc châm nom sân sóc, cân
mân thuoc thang. Song tháy Châu-vân-Tiëp hai mat
cú nham mê mang, ma trong mình nóng hire nhir
lù'a, thi cô càng mât hoa ü dot, mày nguyêt nhüa
nho, noi so1 xen vói noi lo, hai cài dành giàc cùng
nhau trong long, làmcho cô câ và tàmhòn dëu rung
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dòng, ròi cô kô miéng mot bên, vira kêu vira hôi.

— Tinh-quân ôi ! trong minh tinh-quân bây già
the nòo, mà sau cir nam thiêm thiep nliu^vày?
tinh-quân ôi I trong minh cô bât met không ? chô
thirong cô bót dau không ? xin minh nói cho em
biet këo em so lam.

Châu-vàn-Tiëp nghe cô kêu hôi may lòi, thi mo
mât ngô cô each thâm buòn, và nói tiëng yëu ôt
rang :

— Tinh niro’ng em ôi ! rnôt gan ta bay giò nóng.
lâm, em cho ta mot miëng nirôe sâm. Cô lât dût
rôt mot chén dem lai. Châu-vàn-Tiëp uÔng mot
boi ròi râo mât ngô ra cüa phông và hôi

: quan
liro*ng-y òr dâu ?

Quan lu’ong-y ngt e hôi buô'C vô, bâm ràng
:

— Barn Dô-doc toi dôy, Bô-doc cô viêc chi hang
hôi ?

Châu-vàn-Tiëp mo* mât thây quan lirong-y thi hôi
râng :

— Hoàng-thirqng bây giò o' dâu ? quàn giâc dep
chira ?

_ Barn Bô-dôc, Hoàng-thirqng con ô ngoài chien
trirò ng, quân giâc chira yên, nên Hoàng-thirqng côn
dirongcàm binh doc chien,

Châu-vàn-Tiëp nheo mày và nói :quân giâc chua
yên sao ? vâv quan lircrng-y lâm on dem ta ra cho
chiën-lrirông, dâng ta giùp cùng Hoàng-thirong.

—' Bâm Bô-dô'c, xin Bô-dôc tinh diromg it ngày
cho lành manh, ròi së di moi dâng.

— Ta bây giò’ dà khá ròi, néu la ra dó thì ta se
liJanh lúe thì, không sao dâu phòng so.
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— Bam Bò-dóc, Bô-docchira manti, xin phái t|nh

diromg ít ngày, chângnên hành dóng chi liét.

—
Không sao dàu ma, quan lirong-y hây de ta di,

thi ta së manti. Nói rui day mat vô vách, mçt lát

Iran trô, mot lát rên la : dê ta di, dê cho ta di.

Quan lirong-v day lai nói vói cô Ngoc-Siro-ngrang :

_ Qnan Bô-doc diromg lúe nóng mê, nèn nói

sang sot, xin cô-nirong coi chùng, néa cô dëu chi

kbác thiròng xin cho tôi biet.
Cô Ngoc-Sircrng thay Châu-vân-Tiep lue mêt hic

khôe, co*n tïnh con mê, thi giot luy thiro-ng tâm cua
cô tràng ra, chang biet ngàn nào mà lau cho ráo, dô
roi moi dêm trong lúe iròi thanh canh tjnh, cô moi

ra irirô'c chùa, huerng dàng Irà qua, mà khan pbât
càu Irô'i, cho Châu-van-Tiep dangbinh giam thiro-ng
lành, nan qua tai khôi, cô khan dáo càu nguvên
nhu- vây dà trót may dêm, nlurng binh thë cbang
thay chût nào giam thièng, màcàngngày càng thêm
tram trong.

Các lirong-y ngày dêm san sóc, som loi thuôc
thang, nhiriig rôt cuôc dâ het the cúng phuong, mà
không thay thuôc nào công biêu. Bêm no, Cô Ngoc-
Sirong ô' triróc pliât tôa, hirong dang khan vài, ròi
guc dàu dya bê i liu'ong àn, dirong lúe mo1

màng
phách que, phirong pliât hòn mai, bông thay --mot
con buòni buòni rat to, hai cánh có hai khoanb
trón nhir bai mat tràng, và quanh minh ü ng ra nàm
sát rî^t dep, trên dàu có hai vói moc lèn nhir 2
nhành kim Mué, san lung chói sang nhir vàng rcri,
iruóc mình chóp lòa nhir bac râc, tbïuhthoâng trèn
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khóng bay xuong, bai cánh xëp lai ra phía sao
lung, thi tháy mót gài dep de phi thuàng, duông
nhu mot a Hang-nga lac loi, hay là mot vi tiên-tü
xuong tràn, ròi phân phân ngoài cua buôc vào-
chào cô Ngoc-Suong và nói :

— Ta là Ho-diêp-Tiên-nü, vâng linh Nam-hài
Quan-Âm, den vài cô-nuong yet kien.

Cô Ngoc-Sirang nghe nói rat kinh, day lai hôi

rang :

Thua Tiên-Nucmg, chang biët Nam-Hâi Quan-
Âm a dâu ? mà dôi tôi viêc gì, xin Tiên-Nucmg nói
cho tôi rô.

Ho-diêp-tiên-nü nói :
Quan-Âm bây già ducmg a

tai Nam-Hâi, Hong-quang—buu-diên, bao vói cô-

nuong, song chang rô viêc gì, xin cô-nuong tói dô
thi biët.

Cô Ngoc-Suo-ng lien theo Ilò-dièp-tièn-nu buôc
râ khôi chùa, kë tháy tiên-nu vói tay lên tràî, roi
ngoâc môt cài và kêu lên mot tieng « Thanh-Nga »
túc thi tháy mot con chim rât to, à trên lùm mây
phân phân bay xuong, dúng truóc sân chùa, minh
mâc mot bô ào long xanh, dâu dôi môt cài mâomông
dô, hai mât long lành nhu hôt Hôa châu, bai cành sè

ra dài hon hai truong, Hô-diêp-tiên-nu day lai nói
vói Cô Ngoc-Suong rang : Xin cô nuo’ng coi con
chim nây dàng di cho mau, nói ròi dua tay dat cô
Ngoc-Suong leo lên. Và la mot tieng bay, tire thi
chim ày sè hai cành ra, quat lên mot cài, thi dâ

cat bông trên không.
Ho-diêp-tiên-nü, cûng sè hai cành ra nhir liai

cây qu^t, pliât pliât phiêu phiêu, bay theo chim ay
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each nhe nhàn thong thoá. Co Ngoc-Sirong thay chim
ay bay lên rát cao, tin hoáng kinh, bèn la lên rSng :

— Tiên-Nu’ong ôi ! toi ngop lam, xin dê cho tôi
xuong, kêo chán ván mat mày, không the nào chiù
dang.

Ho-diêp-Tiên-nû' ngó lai, min cuòi mà rang :

— Cô hây nhâm mat lai và ngòi cho virng vàng,.
không sao mà so1 ,

nói ròi lien bay tòi le làng, khi
lên cao, lúe xuóng tliâp, khi liêng lai, lue phôt qua,
câ hai dëu niromg theo ngon gió bang chirng, thïnh
thoang diròng mây lime dâm.

Cô-Ngoc-simng ngòi trên lung chim Thanh-Nga
hai mat nhâm lai, bôngnghe bên tai gió kêu vutvut,
mot làt lai nghe giông thôi ò ò, làm cho may chon
ôc may kê long trong minh cô, dëu lanh lùng ron

oc. Cô Ngoc-sirong làm thinh lang lang mà trong
long da phàch lac hon phi, kë nghe Ho-diçp-tiên-nir
kêu lón lên rang :

Thanh-Nga, mi hây bay bòng lên cho khôi mày
tirng mây den, ròi tuot lên mây tirng mây trang.

Tire thì chini ây kêu lên mot tieng thanh nhur
tiëng chuông, ròi chóp hai cánh quat lên ò ò, nghe
nhu* mòt luòng gió thôi tói rat manh.

Co Ngoc-Suong rat nèn kinh hai, và tròm nghì
tham than rang : tròi ôi I Chim này da bay lên khôi
mây ròi sao ? Châng biêt nò bay di hiròng nào, mà
xeni ra.lònglgng tròi cao, minh mòng the giói nhir
vay ? vày thì mình danti lieu mô’ mat mot chût,
dangxem thir thenào,këo trong long eu* phàpphông
lo so, nghï ròi, cô làm dang mô hé mat ra, they mây
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tìrng mây bao giàn bon ptiía, diêp diêp trùng trùng,
tirngthi mây den nhir mire, tìrng thì mày trans nhir

jphao, tìrng lai mây vàng, tirng thi may de • nù
mù nlîir khói toâ, mich midi to’ sirerng bay, chò thì
xìi xuong nlur màng treo, elio lai gian ngaag nliu*

gam trai.

i
Cò NgQC-sircmg rat nèn kinli di, lien kêu Ho-diêp

tiên-nu mà rang :

— Tiên-nuang ôi ! Xin Tiên-niro-ng làm oai bao
ebim này ha xuong, và bay chain chàm môtclmô vói
nào ! Kèo gió viit mây vàn, làm elio tôi xây mày
x&m mat.

Ho-diêp-Tiên-nir tliây cô so1 ,
tin lay lò’i an ubi mà

rang :

— Không hê gì dâu, xin cô nuong ngoi yen,
chût nü'a thì teri, nói ròi cir viçcbay di, khi lên khôi
mày tìrng mây ròi, thì tháy muôn dâm trói xanh,
ngàn trùng sao to, that là mot giai Ngân-Hàlai láng,
lia ngàn the giói thinh thoang, kìa là vàng Irâng rue
ró, cliói ra may ánh hào quang, no là sao bác-dau
sàng trung, chini mot phuong tròi tò ro. Cò Ngoc-
Suong ngò môthoi, xây xam mat mày, tire thì nhàm
lien mat lai, ròi than rang : ^

« — Trai ôi 1 the thì tôi dà diet ròi dây sao ? nên
mot mânh than hòn cûa tôi dà phuông phát tlico
mây theo gió. Chang bid nguòi ta dàt tôi di dâu,
mà viro’t tìrng mày này, qua tìrng mày khàc. Nguòi
ta dem tôi lên thiên dàng dây sao ? bay la*dác tui
vào dja nguc ? tôi mâc tôi tình gì dây, mà làm cho
tôi kinh bon diè'n ruOt nbu thé ? nói ròi thì câ minti
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cô dëu rung bây bây nhir bi chirng cam hàn ; k£
nghe Tién-nir kêu lên rang :

— Thanh-Nga, mi hây bay cao lên it tirng mâv
nu-a, dâng tránh ngqn Bac-phong, kêo nô thôi toi
lanh lám.

Chini áy lien vb cánh mot cái, vu’ot lên hon may
tìrng tròi. bay mot hoi lâu, lai nghe Tién-nú- kêu và
bâo rang : Thanh-Nga, dây dâ gàn toi Nam-Hâi roi,
mi hây ha xuong.

Chiin ay lien làn làn luong theo ngon gió ha

xuong, lúe bay giô* cô Ngoc-Sirong ngòi trên lung
chim, nhir ngòi trên mot chiec phi-thuyën, phôi
pheri duòng mây tách dâm ; voi voi mat bien bang
chirng, muôn Irán gió kêu, ngàn trùng sóng lirg-ng.
Hò-dièp Tiên-nu* giâng hai cánh ra, iiêng lên dáp

xuong nhir con Bai-Bàng, và chim Thanh-Nga vàn

van môt hòi trên không, cô Ngoc-Sirong ngô xuÔng

inrôc nhu* môt tám kiën pha ly rat lón, chóp lòa
tinh tú, xeni nhir mat biên deo xoàng ; long lánh
hào quang, tháy to' lmig tròi nhân ngoc.

Bông chût tháy môt canh Tiên-son dò sô, o giira
môt vòng thnong hai minh-mông, bon mat sóng êm,

tir bë gió tinti, bong tháy trên dánh núi mótánh hào

quang chói sáng, xa ra các chb nhir mot ngon dén
Hong.

llo-diêp tiên-nu- lien kêu chim Thanh-Nga và bâo

rang :

— Thanh-Nga mi hây coi theo chô ngon dòn áy

rnà ha xuong. Vi chô dó là ch5 cái biru-Tháp dia
Nam-Hâi Quan-Âm, de cho các phàt La-hàn kim-cang
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khi muon d£n vien Quan-Âm, thi cú lheo ngQn âèa
vong-dâng này, mà ha xuong cho dê, cô Ngpc-Siron^
nghe nói lien ngó xuong, that tháy mot ngon den
sáng hoác.

Chini áy túc thi ha xuong, dúng truóc dàu non,
Tién-nir lien dác Ngoc-Suong vóng th^o n*áv oó»
thanh tòng, di qua máy hàng tu* triróc, rói thâng vrr»
mOt cu-a thach-dóng, ke lan lan biróc lên muói cap
thach-dinh, thi thây môt cânh Lê-viên rát dep, nao
là ky-hoa di-thao, xem rát thanh lidi u nhàn, náo
là phât diên tiên-cung, xem rat huy hoàng tráng 1$,

kìa là khe tòng nuóc bicb, quanh co môt giái trong
ve ; no là xóm lue làng hòng, ruc ró bon mùa xinh
dep.

Co Ngoc-Suong di theo Tién-nù quanh qua lòn
lai, mot hòi rát xa, khi lên tori dânh nui, tháy mç>t

tòa hÒng-quang bùu-diên, bon mac dà xây ngü sac,

xem nhirgam dêt hoa thêu, hai bèn thàp dung may
tùng, coi to' vàng roi bac càn.

Tièn-pu dac cô Ngoc-Suong buóc tói truóc dieu,
và nói rang : Chô này là chô Quan-Âm bò-tàc ngu
giua tòa sen, nàng hay dùng dày chò nguói day
bao, nói ròi Tién-nir lien buóc vào trong diên.

Cô Ngoc-Suo’ng liác mat ngó lên tòa sen, bong
tháy ni. ôn ành hào quang chói lôa câ diên, và tháy
mot bông sen rat lón, mùi huong phuong phàt.
thom nue câ tòa, môi cânh moi màu nô

-
lên, xem

vào rát dep, ke Nam-Hâi Quân-Âm ngu giua tòa

sen, dàu dôi môt mao ngoc-quan, tù trên phü

xuong, chóp nhàn nhu sao ; minh màc môt ào bac-
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btru-minh-châu. sang lôa nhn* lira, bên til có Hong-
Hài, bên hfru có Long-ntr, câ hai (leu rîiVng chtrc
liaU/ bô eòi rat oai nghi ngbiêm chïnh, cô Ngoc-
Strong lien qui xuong trirôc tbpm

T
cui dàu bài kien.

Mot chût nghe Quan-Âm ken tieng thanh thao ma
rang : Hông-ngoc-Strang, ta thay nguai có long
thành kïnk, Un ng.rang pliât trôi, nên ta vói ngtroï
den dây, mâch bâo cho ngtrcri dang rô, nhtrng sir
cûa ngiroi càu nguyên, ta không phtro'ng phàp hç>

tri, vi Cbâu-vân-Tiêp là mot vi bâc-dâu-hành-tinh,
hôa thân giâng the, nay mang trai dâ dinh, mang
kiëp trân-duyên, nèn Thtrgng-de pliai dôi vë Thiên-
dinh, dang phuc hoàng chành vi. Cài duyên hôi ngô
cüa ngtrai vói Châu-vün-Tiep vân có bfiy nhiêu,vây thi
ngtrai hay yèn tâm, mà tbuân theo mang trai sa
dinh. Qaan-Âin phàn roi bèn bâo Tiên-ntr dât cô
Ngoc-Sirang tra vë. Khi ra khôi Lê-viên, kë toi mot
chô thach dông. Có Ngoc-Siro’ng ngô vào, thay mot
con khï rat to, mat dài nhtr ngira, vó.c lôn bñng
ngtrai, hai mat dô nhu- hôt Hôa-châu, quanh minh
boc mot bô long sam sàm, cb mang mot cài xiëng
sât, buôc vàomôt cây tru dông. Khï ây ôtrongthach
dông ló co dóni ra, thay cô Ngoc-Sirang, thi mat
ngó lom lom, roi nhây lai ham hâm muon chup.

Cô Ngpc-Suo’ng lût dàt trành ra, bong thay trên
lirng khï áy cô ba chu* « Bùi-khâc-Phù » rô rang,
thi lây làm mçt sur la lùng, bèn hôi Tïên-nü* :

— Thtra I iên-ntrong, châiig biët con khï này sao
lai cô ba chûr den den trên ltrng, nhtr ai lây mure
viët vây ?
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Tiên-Nü cuòi và dáp rang : dó là lu* nliiên long

den moc lên, thành ra ba chu
1,

chô’ chang phâi ai
viet.

Cô Ngoc-Sirouig nghe nói, lay làm móí sir quái di
phi [hirô'ng, roi hôi tiep rang : *

— Thíra Tièn-ntrcmg, sao khï này lai có ba chîr
áy trên lirng là nghïa gi, xin Tiên-nircmg nói cho
tôi rô.

.Tién-nir thay cô ganhôi, thi vôvai môtcài vàciròi
mà rang :

Cô không biet ba clnr dó sao? Vâv de toi
cat nghïa cho cô nghe : Nguyên con khï này tien
cang nô là Bùi-ktiâc-Phïi là mot viên chien tiróng
cua vua Tày-Scrn. Khi tèn nay con ò' duo*ng-tràn,
dâ làm nhiêu su* bung gian tàng ngiroc, hâm liai dàn
lànb, doat cua giet nguô’i, chang biet bao nhiêu toi
àc. Nên khi chët xuông Âm-Phü, Diem-Vuong bat
tçi, bèn cho dàu thaï làm khï, vàghi ba chü* tên ho
trên lung, dang de làm dàu tich trong mot kiep
luân lidi cüa Bùi-khac-Phù

Cô Ngoc-Suo*ng nghe rat sung ser kinh di và hôi
tiëp rang :

Thua lïên-nuong, roi sao lai nhot nó o tai dông
này làm gi ?

Tiên-Nü nói : Nguyên khi nô dàu thai làm khï òr

tai Hoa-quà-son, Ouan-Âm bua no di ngang qua
tháy, nên bat dem vè, nhôt 5 dông này, tù à y dën

nay dâ dàng ba nam, song con nghiêp-chirô’ng nay
queo tanti hung bang, nên Quan-Àm bâo xiëng vào
trii dong, dàng cho nô ô* dó niàtïnh ngô tien phi, và
tu tàm luyên tành.
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Cô Ngoc-Strcmg nghe thuât môt cbiivên rat kÿrthi nghî thàm trongtri rang : Bùi-khâc-Phiï nào dâv ?

pliai là thângdâ làm liai minh nam trirò*c dô châng ?
phâi là îhâug dâ bi Tinh-quàn mina giët diet dò
châng ? Cò nghî nlnr vày, lien dirng lai gân, dâng
xeni ba chu* trên Itrng cho rô, châng dè khi eò meri
vira birô’c toi, khï ây tire thi nbây lai chup cô mot
cài, nhirngchup khôngnîiani,roi miêng lanhôp nhép,
trçm mât nhàn rang, coi bô rat hung hang dir ton.

Tien-nu* thây vày lien lây roi dong-côn, dành mot
cài trên lirng, và nói : con nghiép-chiróng này con
tánh hung hâng, mi chira chili câi.

KhT ây bi dành mot roi rat dau, thi nhây nhot
tirng birng và la lên tieng rên ca dông.

Tiên-nü* noi giàn và nói rana : con dOc n'âv, mi
con ló*!i hong níra sao ? nói ròi dành them may roi
rat manti, kbT ay lai càng la lèn may Lieng vang
ràng, ròi hai tay du*c xich birc xieng, và nhây lèn
xoi xói, làm elio cò Ngoc-Sirong thây vày cung
hoang kinh.

ilô-diêp-tiên-nu’lien dâc cô hiróc ra khôi dông,
di dang mòt dòi, bong thây mot con ducrng rông
rai, làn lân doc lên, cao tòt tói mây, liai bên le
diròaig, dà dirng nlnr lang cang, là Irô hoa dôrn,
vàng dô xen nhau, xeni nlnr gâm trai, chô thi thây
tòng cao tram llnrôc, xnè xangnhành phii tàng
che, chô thi hà dirng ngàn tâm, plitrcmg pliât mây
long khôi tôa, thàt là môt con dnò’iig rat u-nhàn
thanh ljch, hiët bao gió mât trâng trong, thuy tú san
kÿ, day dñy hoa thom có la.
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Cô Ngoc-Siro-ng ngô lên thày diróng cao voi voi,

mà lai xa bièt mìi mù, thi hôi Tiên-im- rang :

— Thíra Tièn-nimng, cbàng fciet con diróng nay
di dàu mà xem rat cao xa tháni tham nhir vày.

Hô-diêp-tiên-nu*nói : diróng áy là diróng leu
thièn dình tièn cành, chi dè cho càc vi Tien, phàt,
than, thành dime di mà thói.

Cô Ngoc-Siromg nghe ròi ngó xuong Ihày mot
diróng nhò hep, hai ben day nhìnig chóng gai và
hàm ho nguy hièm, thi day lai hôi Hò-dièp-tièn-nur

rang :

Thíra Tièn-nirorig, con diròng nay là dtrò’ng nào,
mà xem rat hep bòi gai gòc lam vày ?

Ho-diêp-tièn-nû’ nói : tóà dày dirò'ng phàn hai
nga, con diròng hep hòi gai goc dó là diròng xuong
phàm tran, con con diróng róng rài cao xa kia, là
diróng lên tiên-cânh, nói vira dire lò*i, ke nghe tieng
kêu van van, lac ngira vang rân, bông thây mot vt
kim-giàp-thiên-than, râu dài mat trang, trang mao
khôi ngô, mao bac giàp vàng, oai nghi te chïnh, tay
càm mot cây cà dô, trên là cô cô de chir « cliiêu
hòn » vira di vira kêu rang :

Bâc-dâu-hành-tinh, nguoi hây theo ta dang phuc
hirern chánh vi.

Kê thày xa xa mot ngiroâ coi ngirà, yên ciro’ng
dep de, kiëu khâu rd ràng, thînh thoang theo sau,
mot birô’c mot ngirng, roi quày dàu ngó lai.

Cô Ngoc-Siro’ng thày lien ngô chàm chï ngircri ày
môt hôi, roi la lên ràng

:
uâ này ! Tinh quàn tôi di

dàu kia vày ? nói ròi dirng nhin, thày ngirô’i ày ciîng
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gò circmg ngìrng ngira, dirng lai ngó cô châm châm;
nhirng cách nhau xa, nên khòng nói lòi gì danghet.

Co thay qua rigirai áy là Châu-van-Tiep thì kèu
lòn leu rang : uà Tình-quàn di dàu dó vày ?

Ngiròi ây nghe kéu vàn van, bèn ngó lai mà sac
mat tô ra mót ve tham sàu, ròi dirng nga ngan vi
dàu, khòng nói chi hêt.

Ke nghe vi Kim-giàp thièn-thàn tro- lai, mot tay
vuòt ràu, mót tay phàt cò và kéu lòn lên rang :

— Bac-dau-hành-tinh, hây mau mau theo ta mà)
phuc hiròn chành vi.

Ngu'cri coi ngira di sau diro’ng dirng ngo1 ngan ngó
cò Ngoc-Siro-ng, ke nghe vi than áy kéu, thì làt d^t
giuc ngira chay tó*i.

Co Ngoc-Sirong thay vày lai kéu lên rang :

— Tình-quàn ôi ! hây gò cirong ngìrng ngira, cho

em gan boi mót lò'i da nào. Tình quân ôi ! Tình
quàn di dàu, xin nói cho em biet chut ?

Ngiròi áy nghe cò Ngoc-Siro-ng kéu, tire thì ngìrng
lai, ròi ngó cô châm chi, và lay khan chàmmat, coi
bq rat hinh rinh tham buòn.

Ke kim-giàp-than tra lai phàt cò và kéu lòn mà
ihùc ràng

:

— Ta vàng mang Ngoc-Hoàng thirçrng de, xin trièu
Bac-dau-hành-tinh, vày khà mau mau giuc ngira
dàng trình, ngó d§ng vë chàu Ngoc - khuyët. Bó —
Mc-dàu-hành-tinh, bay theo ta cho mau, chang nên
bàn hiu tran hiròn, mà diéng tri thién mang.

Cliàu-van-Tiep nghe kéu vói vàng quay ngira chay
iòi, nhirng chay dirqc ít bu'óc lien gò cirong ag«) lai*
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ma coi bô rat ngo ngân bòi bòi.

Cô Ngoc-Sirong ben ehay theo kêu râng.

— Tìnti quân ôi ! xin tinh quân dirng lai, cho em
gan hôi mot Ieri, chang biet Tinh quân di dâu, ma
xem rat vói vàng sang sot lam vây ?

Châu-vân-Tiëp thay cô Ngoc
*

Siro’ng kêu, thi lât
dât ngirng lai, roi lay khan gat lny mà rang :

— Tìnti nu-ong em ôi ! mang trcri da djnh, nêu
khiën cho ta pliai tir biêt coi tràn, em ôi ! khôi An
tinh ta cóngánhnang ngàn cân, nhirng mà dtròng
bièt hàn, tròi da phân lia hai ngâ

;
em ôi. chi xiët

nói, keo ròi ho ra ; biët bao Unii, kiën bô binh tan.
Vây^xin Tình-nurong em o lai tràn hoàng, dang
dirông tiên lô ta tro vê thupng-giô’i.

«

Cô Ngoc-Simng nghe Cbâu-vân-Tiëp nói bà'y

nhiêu loi, thi to sàu van vieil, xiet bao ruôt that

gan xàu, giot thâm dam de, tbu-ong nôi lang buòn
huê héo, rôi cô kêu lôn mà rang : Tinh quân ôi !

Vây thi xin Tinh-quân châm bu’ôc, dang dpi thiëp
theo cùng, dàu sanh tir the nào cfing xin cho em di
vói, nói ròi birong bâ chay theo, bÔng thay kim-
giàp-thàn trô’ lai pliât cô và kêu lô’n lên rang :

Câ

tiëng kêu Bac-dâu-hành-tinh, mau giuc ngpa lên
chàu I hiro-ng-dë.

- Luc bày giô Chàu-vàn-Tiep bi Kim-giàp-thiên-
thàn phat có riróc di, cô Ngoc-siro’ng thay vây lien
khóe lôc chay theo, chang dè bi llo-dièp Tiên-nû*

sè liai cành ra nhir liai cây quat lô’n, và quat vào

mat cô mot cài rat manti, lèm cho cô lanh ca và
minh, roi tïnli lion Unie dày, té ra mo màng mot
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*«¡c chiém bao. Cô bèn mtr mât ngó ra. thi con
tháy mót con btrórm buróm rát to, ln?ng qua dap
lai noi truróc mat cómòt hòi, ròi bay lai dàu tnróc
kàn phât Quan-âm, minh irng ngü sac, cô lay làm
la, bèn dinh tïnh tâm hòn, hai mât chain chimi
ngó vào con biróm, tháy biróm áy có hai mat tràng
Irén cánh rát dep, cúngnhircon biróm có tháy trong
fiác chiém bao, .chlng khác chúc nào hët ca, ke dó
biróm áy cát bông lên cao, và phàng phàng bay
mát.

Cô Ngoc-stiong tïnh hòn nhó lai trong giác chiém
bao tháy mOt diÒm rat nén quài d{, chang biét lành
dur thè nào, mà sao khien chocó trong lòng pbàp
phòng kinh-khung. Cô lien dirng dày chay tuoi ra
sau, dang thàm coi Châu-vân-Tiep càng binh thi$

nào. Nbirng có mói vira ra tói hàu diròng, thi tèa
khón-hó ho hài chay ra, kèu có và nói càch sang
sot ràng :

— Barn Có-noong, quan Dó-dóc da tac hoi roi.
Có Ngoc-sirong nghe nói bay nhiéu, thì khòc lón

îên rang :

— Tròi ói ! chòng ta da tàc boi ròi sao, cô lien
chay vào bèn giuòng, thì tháy Châu-vàn-Tiëp hai
mat con mò tro’ tro, mà inình mây tay chon deu
lanh het ca. Có bèn guc dàu bèn giiròng mà khòc
mòt càch rat ai bi thè thàm.

Lue này Nguyên-virong dtrong o tai Long-Hò, dò
binh dóc chien, bông có tin bào Chàu-vàn-Tiep dà
tir tràn, Nguyòn-virong nglie lin áy nhir mQt tiëng
«âm nô chat vào lai, nhir mqt müi dao ai dâm vào
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rtiòt, làm elio ngàì cà và tarn than dëu rung dòng
ngài lien dâm chon xuongdât, ngiróc mat lên trai
mà than rang :

— Tròi ôi 1 Trai không muôn cho ta khôi phiic

san hà, nên khiën ta mat hët mot viên dong tiróng
là Châu-vân-Tiëp, cüng nhir sâpmôt hon nui thài-

/ son, nhir gây mot cành tay bên hiru, ngài than tiio
mot hoi, roi ha Ijnh dinh chien ba ngày, dâng lo tong
tàn Châu-vân-Tiëp, và truyën cho càc dao binh dëu
kéo cà tan, tiróng sï tam quân dëu de tan chë câ
thâv.

Châu-vân-Tiëp tir trân tai Mân-thich trong lúe
mùa dôngthàng mirôi nam Giâp thin, tây lichl784,
huông tho dang 35 tuoi.

Khi mai tàng Châu-vân-Tiëp roi, Nguyën-virong
bèn phong cho Lê-vân-Quân làm ch ire Binh-tây Bô-
doc. và sai dem mot dao binh qüa dánh các dòn o
miçt Bën-tre ; lai sai Nguyën-kirri-Phâm dem mot
dao binh di phia ta dirc

f
Tôn-thàt-Hôi dem mot dao

binh di phia him dire, và bai dao binh Xiëm dê di
tien phong, côn ngài cùng các tiróng hô tùng, thi
càm mot dao binh di phia hàu tâp. Câ nâm dao
binh dëu ran ran kéo nhau tuot qua Tiën-giang,
tan tô’i mot liroc.

Tiróng Tây-son là Phô ma Trirong-vân-Ba bi
IN'goyên-vu'ong dânh mot trân thua chay, bô lai
binh thuyën khi giôi châng biët bao nhiêu. Lúe này
càc dao binh Tây-son bi binh cua Nguyên-virong
dânh tói rat dü\ lóp chay tan lac, lóp ra hàngdâu,

nên càc mien bâu giang, và Sadéc, Vînh-long, Bën-
tre, Trà-vinh dëu thuôc vào tay Nguyên-virong hët
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câ. Chi còn Mÿ-tho và Saigon chira lftymà thòi.

Bica no Nguyen-virang dirang ngòi bàn luán
chien lirgcvóá các liráng, bòng dâu Lê-vân-Duyêt
tir ngoài biróc vào bài kien.

Nguyen-virong thay rat mìrng ró và hoi rang :

— Tir khi ngiro-i bi bat vói Lè-phiróc-Bien den

nav dà gàn trót nam, la cüng tirang ng.uoi bj giac
giét, ròi, chàngdò ugnai còn song sót lai day, mà ~
dang cùng nhau nói rigò nhiittruòng, thàt rat may
mang :

Lô-vàn-Duyêt ben tàu rang :

— Tàu Hoàng- thirong, tù’ khi ha than bi bat vói
Lê*phuôc-Biên và Tón-thàt-Cóc, quàn giac tiróng
ha than là kè bò ha tùng nhom, nén dem ha than
mà càm nguc, nav nghe Hoàng-thirong dem hinh
Xiêm-La tro vë khôi phuc các xú\ và nghe Nguyèn-
Huè o' Qui-nhon dai cà hùug binh tuoi vào Saigon
dang quyët dànb cùng Iloàng-thuong mot tran. Nén
ha than Idem the vuqt nguc làt dàt ve dày, dang
bào tin elio Hoàng-thirong ro.

Nguyèn-vnong nghe nói Nguyên-Huê dem binh
vào Saigon, thi sac mat có ve lo buòn, ròi nheo
mày mà hói rang :

— Nguyen-Huê da dem binh vào Saigon ròi sao ?

— Tàu Hoàng-thirçrng, Nguyen-IIuè dem binh
vào Saigon dà mày bua rày ròi.

—

Ngirò’i có biët Nguyen-Huè dem binh nhieu it
the nao không ? _/

—
Tàu Hoàng-thirang, ha than nghe nói Nguyên-

Hue dem hai tram Chiên-thuyën và binh sì khi giói
dëu if il. Chác nay mai Ngayên-Huê. së dem binh
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xuôr.g dây mà xâp chiên m<it trân rît dur, Vây xin
Hoàng-thirçrng phài lo ke de phông, dang hgan
«gira quàn giac.

Nguyên-Vircrng nói : Binh Xiêm qua dây giùp
ta tuy dông, song phàn nhiëu không dàng tinh thuc,
côn binh ta thi it, rüi lai Châu-vàn-Ticp dâ mât
roi, nëu Nguyën-IIuç dem binh xuông dây, thi ta
chira chác dàng nào tháng bai.

Lê-vàn-Duyêt nghe Nguyên-virong nói thi tau
ràng :

— Tàu Hoàng-thffçrng, Ha than có nghe tai Bác
chiên (ìhuóc ve Tây-ninh) bây giòr có tiróng cüa
Hoàng-thirçrng khi triróc là Hô-vàn-Lândiro-ngchiêu.
mô nghîa binh rat dông, và lmrng thao khi giód c6
dû, vây xin Iloàng-lhirgng dê cho ha thàn lên kêu
Hô-vâri-Lân dem binh hiêp lire cùng ta mà ch5ng
vói quân giac. Và ha than nghe tai Gôcông bây giôr

lgi có Vô-Tành là mçt dánganh hùngdê nhût trong
dát Nam-kÿ, dirôù tay va có chiên liróng dir tram»
hùng binh quá van. Vây xin Hoàng-thirçrng sai ngirài
dën dô khuyen du thur coi, nëu may mà dtrçrc ngirài
%" qui thuân cüng ta, thi lo gì dep giàc Tây-son
chang dang.
Nguyèn-viromg nghe Lè-vàn-Duyêt bày tômîy dieu

rat vira long hièp ÿ, thi lay làm vui mìrng, bèn sai
Nguyên-vàn-Thành vói Lê-vàn-Duyçt tuÔt lèn Bác-
chiên tri^u Hô-vàn-Lân, và sai Tràn-phiróc-Giai*
xuông Gô-công khuvën du Vô-Tành.

\ày muônbiet Sguyen-uirorng ddnh vài Tây-$an*
thâng boi nào, sau ai tiep theo thi rô.
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